






  NL / ASSORTIMENT CHEMISCHE PRODUCTEN    TOEPASSINGSGEBIED	
• �De CE-markering op deze producten houdt in dat deze voldoen aan de vereisten van de Europese Richtlijn 89/686/
EEG of Europese Verordening 2016/425 betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen inzake bescherming, 
comfort en sterkte.

• �Handschoenen voor bescherming tegen chemicaliën zoals zuren, basen, reinigingsmiddelen, alcoholen, 
ketonische oplosmiddelen, oplosmiddelen op petroleumbasis, aromatische en gechloreerde oplosmiddelen 
binnen de limieten van de tabel chemische weerstand en/of tegen micro-organismen en/of voor het bieden van 
thermische bescherming (hitte of kou) en/of tegen radioactieve besmetting.

• �Handschoenen, met referentie 493 voor het verwerken van fytosanitaire producten, voldoen aan de minimale 
permeatie-vereisten van niveau 2 voor de volgende producten:
- Isopropanol (Permeatie = 6, degradatie = -13)
- Cyclohexanon (Permeatie = 3, degradatie = 63)
- Xyleen (Permeatie = 2, degradatie = 54)

• ��De verkregen doorlatingsniveaus weerspiegelen niet de daadwerkelijke beschermingsduur op de werkplek, noch 
het verschil tussen mengsels en pure chemicaliën.

• �De chemische weerstand is beoordeeld onder laboratoriumomstandigheden op basis van monsters genomen 
van de handpalm (behalve waar de lengte van de mouw van de handschoen langer of gelijk aan 400 mm was, 
waar deze ook werd gecontroleerd) en betreft alleen het chemische aspect van de test. Dit kan verschillen indien 
het een mengsel betreft. 

• �Handschoenen die bedoeld zijn als bescherming tegen radioactieve besmetting beschermen niet tegen 
ioniserende straling en zijn niet getest op de vorming vaan haarscheurtjes bij inwerking van ozon. Ze zijn niet 
bedoeld voor gebruik in opsluitruimtes. Ze mogen worden gebruikt als onderhandschoenen voor het hanteren 
van afval en voor standaard schoonmaakwerken. 

• �Handschoenen met natuurlijke latex: contact met oliën, petrochemische oplosmiddelen, aromatische 
oplosmiddelen, chloor voorkomen.

• �Handschoenen met nitril: contact met ketones en organische stikstofproducten voorkomen.
• �Handschoenen van neopreen: contact met bepaalde aromatische oplosmiddelen en chloor voorkomen.
• �Handschoenen van PVC: contact met ketonen, aromatische oplosmiddelen en chloor voorkomen.
• �Handschoenen van butyl: langdurig contact met aromatische oplosmiddelen en koolwaterstof voorkomen.
• �Handschoenen van fluorelastomeer: contact met ketones en acetaten voorkomen. 
• �Voor handschoenen in categorie III: bescherming tegen onomkeerbare of dodelijke risico’s, procedure 11B 
(Richtlijn 89/686) of Module D (Verordening 2016/425), gevolgd door ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des 
Reculettes - 75013 - Parijs - Frankrijk) 

   INSTRUCTIES VOOR OPSLAG EN GEBRUIK	  
• �Het is raadzaam vooraf een test uit te voeren, want de werkelijke gebruikscondities kunnen afwijken van de 
condities van de CE-typeproef (vooral dan de mechanische en/of chemische test), afhankelijk van de temperatuur, 
slijtage en degradatie.

• �Bij gebruik kunnen beschermingshandschoenen minder weerstand bieden tegen gevaarlijke chemicaliën vanwege 
de verandering van hun fysieke eigenschappen. De bewegingen, scheuren, wrijving of degradatie veroorzaakt 
door contact met chemicaliën, enz. kunnen de daadwerkelijke nuttige levensduur aanzienlijk verminderen.

• �Voor bijtende chemicaliën kan degradatie de belangrijkste factor zijn om te overwegen bij het kiezen van 
chemicaliënbestendige handschoenen. Het wordt aanbevolen om voor gebruik de handschoenen te inspecteren, 
om zeker te zijn dat deze geen defecten of imperfecties vertonen.

• �De handschoenen in de verpakking bewaren op een donkere, koele en droge plek en, in het geval van 
handschoenen van neopreen, bij een temperatuur van minstens 5°C. 

• �De handschoenen dienen niet te worden gebruikt in de buurt van machines vanwege het risico op beknelling.
• �De thermisch beschermende handschoenen zijn bedoeld voor kortstondig contact met voorwerpen met 
een temperatuur tot 100°C (handschoenen met beschermingsniveau 1) en 250°C (handschoenen met 
beschermingsniveau 2).

• �De handschoenen niet blootstellen aan direct contact met een vlam.
• �Handschoenen met nitril- of latexbovenlaag: gebruik afgeraden voor personen die overgevoelig zijn voor 
dithiocarbamaten en/of thiazolen. 

• �Handschoenen met bovenlaag van natuurlijke latex of gemengde natuurlijke latex: gebruik afgeraden voor 
personen die overgevoelig zijn voor de eiwitten in natuurlijke latex.

• ��Handschoenen dragen op schone en droge handen.
• �De handschoenen reinigen en dan pas uitdoen:
- �Na gebruik met compatibele oplosmiddelen: schoonvegen met een droge doek.
- �Na gebruik met reinigingsmiddelen, zuren of alkalische producten: spoelen met overvloedig stromend water, 
vervolgens afdrogen met een droge doek.

- �Na gebruik met verf of inkt: wassen met een in gepast oplosmiddel gedrenkte doek en daarna afdrogen met 
een droge doek.

- �Gebruik van gewasbeschermingsproducten: met onverdund product vervuilde handschoenen onmiddellijk 
wassen met water en het spoelwater toevoegen aan de sproeivloeistof. 

• �Let op: door een niet-aanbevolen reiniging en gebruik van de handschoenen kan het prestatieniveau negatief 
worden beïnvloed. 

• �De binnenkant van de handschoenen laten drogen en controleren u ze opnieuw gebruikt.
• �Voor meer informatie over de prestaties en het gebruik van de handschoenen kunt u contact opnemen met uw 
distributeur of met de technische klantendienst van MAPA PROFESSIONAL.

• �Het informatieblad en het CCE-certificaat of de EU-conformiteitsverklaring kunnen worden gedownload van 
www.mapa-pro.fr

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
T : (33) 1 49 64 22 00 - F : (33) 1 49 64 22 09

www.mapa-pro.com

  SE / SERIE KEMIKALIESKYDD    ANVÄNDNINGSOMRÅDE	
• �CE märkningen på dessa produkter betyder att de uppfyller kraven enligt det Europeiska Direktivet 89/686/CEE 
eller EU Regulation 2016/425 för personlig skyddsutrustning beträffande skydd, komfort och styrka.

• �Handskar för skydd mot kemikaliersom syror, baser, tvättmedel, alkohol, ketoniska lösningsmedel, 
petroleumlösningsmedel, aromatiska och klorinerade lösningsmedel inom de gränserna för de restriktioner 
som anges i motståndstabellen för kemikalier och/eller mot mikroorganismer och/ellerför att ge termiskt skydd 
(varmt eller kallt) och/eller mot radioaktiva föroreningar.

• �Handskar med referens 493 för hantering av fytosanitära produkter som uppfyller det minimala nivå 2-kravet för 
permeation för följande produkter:
- Isopropanol (Genomträngning = 6 , Nedbrytning = -13)
- Cyklohexanon (Genomträngning = 3 , Nedbrytning = 63 )
- Xylen (Spridning = 2 , Nedbrytning = 54)

• �De erhållna permeationsnivåerna speglar inte den verkliga längden på skydd på arbetsplatsen eller skillnaden 
mellan blandningarna och rena kemikalier.

• �Den kemiska motståndskraften utvärderades under laboratorieförhållanden på prover som enbart tagits på 
handskens handflata (förutom där kragen på handsken var längre eller lika med 400 mm kontrollerades även 
denna) och avser enbart det kemiska ämnet i testen. Det kan utfalla annorlunda om en blandning använts. 

• �Handskar som skyddar mot radioaktiv kontaminering skyddar inte mot joniserande strålning och har inte 
testats beträffande motståndskraft mot sprickbildning under inverkan av ozon. De är inte avsedda för 
användning i reaktorinneslutningar. De kan användas som underhandske vid hantering av avfall och för löpande 
rengöringsarbeten.

• �Handskar som innehåller naturgummi: undvik kontakt med oljor, petroleumbaserade, aromatiska och klorerade 
lösningsmedel.

• �För handskar av nitril: undvik kontakt med ketoner och organiska kväveföreningar.
• �För handskar av neopren: undvik kontakt med vissa aromatiska och klorerade lösningsmedel.
• �För handskar av PVC: undvik kontakt med cetoner och aromatiska och klorerade lösningsmedel.
• �För handskar av butyl: undvik långvarig kontakt med aromatiska lösningsmedel och kolväten.
• �För handskar av fluoroelastomer: undvik kontakt med ketoner och acetater. 
• �För handskar i kategori III: Skydd mot dödliga eller irreversibla risker, procedur 11B, (Directive 89/686) eller 
Modul D (Regulation 2016/425) åtföljt av ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France) 

   ANVISNINGAR OM FÖRVARING OCH ANVÄNDNING	  
• �Vi rekommenderar att du testar handskarna innan du börjar använda dem eftersom de faktiska användningsförhållandena 
kan skilja sig från testförhållanden för CE-märkningen (i synnerhet mekaniska och/eller kemiska), beroende på 
temperatur, nötningsmotstånd och förslitningsgrad.

• �Vid användning kan skyddshandskar vara mindre motståndskrafiga mot farliga kemikalier på grund av förändring 
av de fysiska egenskaperna då de utsätts för farliga kemikalier på grund av rörelser, repor eller nedbrytning 
orsakad av kontakten med kemikalier, etc. vilket avsevärt kan minska den faktiska användbara livslängden.

• �För frätande kemikalier kan nedbrytningen vara den viktigaste faktorn att överväga vid val av kemikalieresistenta 
handskar. Före användning rekommenderas att handskarna kontrolleras för att säkerställa att de inte upvisar 
defekter eller andra fel.

• �Förvara handskarna i förpackningen skyddade för ljus, värme och fukt. Neoprenhandskar vid en temperatur 
över 5°C. 

• �Handskar ska inte användas i närheten av maskiner där det finns risk att de kan fastna.
• �Värmeskyddshandskar är gjorda för kortvarig kontakt med heta delar upp till 100°C för nivå 1 och 250°C för 
nivå 2.

• �Låt ej handskarna komma i direkt kontakt med en eldslåga.
• �Nitril- eller latexhandskar bör ej användas av personer som är känsliga för ditiokarbamater och/eller tiazoler. 
• �Handskar som är impregnerade med naturgummi eller naturgummiblandning: bör ej användas av personer som 
är känsliga för naturgummiproteiner eller tiuram.

• �Händerna ska vara rena och torra när du tar på dig handskarna.
• �Rengör handskarna innan de tas av:
- �Användning med kompatibla lösningsmedel: torka med en torr trasa.
- �Användning med rengöringsmedel, syror eller alkaliska ämnen: skölj i rikligt med rinnande vatten och torka 
sedan med en torr trasa.

- �Användning med målarfärg, bläck: torka med en trasa fuktad lämpligt lösningsmedel, torka sedan med en torr trasa.
- �Vid hantering av växtskyddsmedel: tvätta omedelbart handskarna med vatten om de har kontaminerats av 
koncentrerad produkt och tillför sköljvattnet till besprutningsvätskan.

• �Obs! Om du rengör eller använder handskarna på fel sätt kan det påverka deras skyddsförmåga. 
• �Låt insidan av handskarna torka och kontrollera att de är i gott skick innan du använder dem på nytt.
• �Mer information om handskarnas hållbarhet, kemiska beständighet och användning får du om du vänder dig till 
din återförsäljare eller kundtjänst för tekniska frågor hos MAPA PROFESSIONAL.

• �Informationsblad samt CCE- certifiering eller EU-deklaration finns på  www.mapa-pro.fr

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
T : (33) 1 49 64 22 00 - F : (33) 1 49 64 22 09

www.mapa-pro.com
  GR / ΧΗΜΙΚΗ ΣΕΙΡΑ    ΤΟΜΕΑΣ ΧΡΗΣΗΣ 	

• �Η σήμανση CE στα προϊόντα αυτά υποδηλώνει τη συμμόρφωσή τους προς τις απαιτήσεις που προβλέπονται 
στην οδηγία 89/696/ΕΟΚ ή τον Κανονισμό (ΕΕ) 2016/425 περί εξοπλισμών ατομικής προστασίας ως προς 
την ασφάλεια, την άνεση και τη ανθεκτικότητα.

• �Γάντια που προορίζονται για προστασία από χημικές ουσίες όπως οξέα, βάσεις, απορρυπαντικά, 
αλκοόλες, κετονικούς διαλύτες, πετρελαϊκούς διαύτες, αρωματικούς και χλωριούχους διαλύτες, εντός 
των ορίων που αναγράφονται στον πίνακα χημικής αντίστασης ή/και από μικροοργανισμός ή/και για να 
παρέχουν θερμική προστασία (ζεστό ή κρύο) ή/και για προστασία από τη ραδιενεργή μόλυνση.

• �Τα γάντια με αριθμό αναφοράς 493 για το χειρισμό φυτοϋγειονομικών προϊόντων πληρούν τις ελάχιστες 
απαιτήσεις διαπερατότητας επιπέδου 2 για τα ακόλουθα προϊόντα:
- Ισοπροπανόλη (Διαπερατότητα = 6, Αποικοδόμηση = -13)
- Κυκλοεξανόνη (Διαπερατότητα = 3, Αποικοδόμηση = 63)
- Ξυλένιο (Διαπερατότητα = 2, Αποικοδόμηση = 54)

• �Τα επίπεδα διαπερατότητας που επιτεύχθηκαν δεν αντικατοπτρίζουν την πραγματική διάρκεια προστασίας 
στο χώρο εργασίας ούτε τη διαφοροποίηση μεταξύ μιγμάτων και καθαρών χημικών ουσιών.

• �Η χημική αντίσταση αξιολογήθηκε σε εργαστηριακές συνθήκες από δείγματα που ελήφθησαν μόνο από 
την παλάμη (εκτός από την περίπτωση που το μήκος του μανικιού του γαντιού ήταν μεγαλύτερο ή ίσο με 
400 mm η οποία ελέγχθηκε επίσης) και αφορά μόνο τη χημική διαδικασία της δοκιμής. Ενδέχεται να είναι 
διαφορετική εάν χρησιμοποιηθεί μίγμα. 

• �Τα γάντια που προστατεύουν ενάντια στη ραδιενεργό μόλυνση, δεν προφυλάσσουν από ιονίζουσες 
ακτινοβολίες και δεν έχουν υποβληθεί σε δοκιμή αντοχής σε σχισίματα υπό την επίδραση του όζοντος. 
Δεν προορίζονται για χρήση σε κελύφη απομόνωσης. Μπορούν να χρησιμοποιηθούν κάτω από τα κυρίως 
γάντια για τον χειρισμό αποβλήτων και για συνήθεις εργασίες καθαριότητας.

• �Γάντια που περιέχουν φυσικό λάτεξ: αποφεύγετε την επαφή με λάδια, πετρελαϊκούς, αρωματικούς και 
χλωριωμένους διαλύτες.

• �Για τα γάντια από νιτρίλιο: αποφεύγετε την επαφή με κετόνες και οργανικές αζωτούχες ενώσεις.
• �Για τα γάντια από νεοπρέν: αποφεύγετε την επαφή με ορισμένους αρωματικούς και χλωριωμένους διαλύτες.
• �Για τα γάντια από PVC: αποφεύγετε την επαφή με κετόνες και αρωματικούς και χλωριωμένους διαλύτες.
• �Για τα γάντια από Βουτύλιο: αποφεύγετε την παρατεταμένη επαφή με αρωματικούς διαλύτες και 
υδρογονάνθρακες.

• �Για τα γάντια από Φθοροελαστομερές: αποφεύγετε την επαφή με κετόνες και οξικές ενώσεις. 
• �Για τα γάντια της κατηγορίας III: προστασία ενάντια σε θανάσιμους ή μη αναστρέψιμους κινδύνους, 
διαδικασία 11B (Οδηγία 89/686) ή Ενότητα Δ (Κανονισμός 2016/425), παρακολουθείται από τον 
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Παρίσι - Γαλλία)

   ΟΔΗΓΙΕΣ ΦΥΛΑΞΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ	  
• ��Συνιστάται η πραγματοποίηση προκαταρκτικής δοκιμής των γαντιών. Οι πραγματικές συνθήκες χρήσης 
ενδέχεται να διαφέρουν από εκείνες των δοκιμών «CE» (μηχανικού ή/και χημικού τύπου), σε συνάρτηση με 
τη θερμοκρασία, την τριβή και τη φθορά.

• �Κατά τη χρήση, τα προστατευτικά γάντια ενδέχεται να έχουν μικρότερη αντίσταση ενάντια σε επικίνδυνες 
χημικές ουσίες λόγω μεταβολής των φυσικών τους ιδιοτήτων. Οι κινήσεις, οι σχισμές, η τριβή και η φθορά 
που προκαλούνται από τη επαφή με χημικά κ.ά. ενδέχεται να μειώσουν σημαντικά την πραγματικά 
ωφέλιμη ζωή.

• �Για τις διαβρωτικές χημικές ουσίες, η φθορά μπορεί να είναι ο σημαντικότερος παράγοντας που πρέπει να 
ληφθεί υπόψη κατά την επιλογή χημικά ανθεκτικών γαντιών. Συνίσταται να ελέγχετε τα γάντια για τυχόν 
ελαττώματα και ατέλειες πριν από τη χρήση.

• �Τα γάντια πρέπει να διατηρούνται μέσα στη συσκευασία τους, προστατευμένα από το φως, τη θερμότητα και 
την υγρασία. Πιο συγκεκριμένα, τα γάντια από νεοπρέν πρέπει να φυλάσσονται σε θερμοκρασία άνω των 5°C. 

• �Τα γάντια δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται κοντά σε μηχανήματα λόγω του κινδύνου παγίδευσης.
• �Τα γάντια θερμικής προστασίας είναι κατασκευασμένα για επαφή περιορισμένης διάρκειας με καυτά 
εξαρτήματα έως 100°C για το επίπεδο 1 και 250°C για το επίπεδο 2.

• �Μην φέρνετε τα γάντια σε απευθείας επαφή με φλόγα.
• �Για τα επιχρισμένα γάντια από νιτρίλιο ή λάτεξ: δεν συνιστάται η χρήση από άτομα με ευαισθησία στα 
διθειοκαρβαμιδικά ή/και στις θειαζόλες. 

• ��Για γάντια επιχρισμένα με φυσικό λάτεξ ή μικτό φυσικό λάτεξ: δεν συνιστάται η χρήση από άτομα με 
ευαισθησία στις πρωτεΐνες του φυσικού λάτεξ και στη θειουράμη.

• �Να φοράτε τα γάντια σε καθαρά και στεγνά χέρια.
• �Καθαρίστε τα γάντια, πριν τα αφαιρέσετε:
- �Χρήση με συμβατούς διαλύτες: σκουπίστε με στεγνό πανί.
- �Χρήση με απορρυπαντικά, οξέα, αλκαλικά προϊόντα: ξεβγάλτε με άφθονο τρεχούμενο νερό και σκουπίστε 
με στεγνό πανί.

- �Χρήση με χρώματα, μελάνια: καθαρίστε με ένα πανί εμποτισμένο με τον κατάλληλο διαλύτη και, στη 
συνέχεια, σκουπίστε με στεγνό πανί.

- �Χρήση φυτοπροστατευτικών προϊόντων: εάν τα γάντια έχουν ρυπανθεί με μη αραιωμένο προϊόν, πλύνετέ 
τα αμέσως με νερό και εισάγετε το νερό έκπλυσης μέσα στο υγρό ψεκασμού.

• �Προσοχή: ο καθαρισμός και η χρήση των γαντιών χωρίς την εφαρμογή των συνιστώμενων οδηγιών μπορεί 
να μειώσει την απόδοσή τους. 

• �Πριν από τη νέα χρήση, αφήστε το εσωτερικό του γαντιού να στεγνώσει και επιβεβαιώστε την καλή του 
κατάσταση.

• �Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την απόδοση, τη χημική αντοχή και τη χρήση των γαντιών, 
απευθυνθείτε στον διανομέα σας ή στο Τμήμα Τεχνικής Εξυπηρέτησης Πελατών της MAPA PROFESSIONAL.

• �Μπορείτε να κατεβάσετε το ενημερωτικό δελτίο και την πιστοποίηση CCE ή τη Δήλωση Συμμόρφωσης της 
ΕΕ από την διεύθυνση www.mapa-pro.fr
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  FI / KEMIKAALISUOJAKÄSINEET    KÄYTTÖALUEET	
• �Näissä tuotteissa oleva CE-merkintä tarkoittaa, että ne täyttävät eurooppalaisen direktiivin 89/686/ETY tai EU-
säädöksen 2016/425 henkilökohtaista suojavarustusta, suojausta, mukavuutta ja vahvuutta koskevat vaatimukset.

• �Suojakäsineet, jotka on tarkoitettu suojaamaan kemiallisia tuotteita vastaan, kuten kuten hapot, emäkset, 
pesuaineet, alkoholit, ketoniliuottimet, petroliliuottimet, aromaattiset tai klooratut liuottimet läpäisevyystaulukon 
mukaan, ja/tai mikro-organismeja vastaan ja/tai lämpösuojausta (kuuma/kylmä) varten ja/tai radioaktiivista 
saastumista vastaan.

• �Hanskat merkinnällä 493 kasvinsuojelu tuotteiden käsittelyyn täyttää vähintään tason 2 kestävyysvaatimukset 
seuraaville tuotteille:
- Isopropanoli (Läpäisy = 6, Kuluminen = -13)
- Sykloheksanoni (Läpäisy = 3, Kuluminen = 63 )
- Ksyleeni (Läpäisy = 2, Kuluminen 54)

• �Saadut läpäisyasteet eivät heijasta työpaikalla tapahtuvan suojan todellista ajallista kestoa, eikä seosten ja 
puhtaiden kemikaalien välistä erottelua.

• �Kemiallisen resistanssin arviointi suoritettiin laboratorio-olosuhteissa vain kämmenestä otetuista näytteistä 
(paitsi jos hansikkaan hihan pituus oli suurempi tai yhtä suuri kuin 400 mm, tarkistettiin myös) ja koskee vain 
kokeen kemiallista ainesisältöä. Se voi erota, mikäli sitä käytetään seoksessa. 

• �Radioaktiiviselta saastumiselta suojaavat käsineet eivät suojaa ionisoivalta säteilyltä, ja niiden otsoninkestävyyttä 
ei ole testattu. Niitä ei ole suunniteltu käytettäviksi suojarakennuksissa. Niitä voidaan käyttää aluskäsineinä 
jätteiden käsittelyssä ja yleisissä puhdistustöissä.

• �Luonnonlateksia sisältävät käsineet: vältettävä kosketusta öljyjen, öljyliuottimien, aromaattisten ja kloorattujen 
liuottimien kanssa.

• �Nitriilikäsineet: vältettävä kosketusta ketonien ja orgaanisten typpiyhdisteiden kanssa.
• �Neopreenikäsineet: vältettävä kosketusta joidenkin aromaattisten ja kloorattujen liuottimien kanssa.
• �PVC-käsineet: vältettävä kosketusta ketonien sekä aromaattisten ja kloorattujen liuottimien kanssa.
• �Butyylikäsineet: vältettävä pitkäaikaista kosketusta aromaattisten liuottimien ja hiilivetyjen kanssa.
• �Fluoroelastomeerikäsineet: vältettävä kosketusta ketonien ja asetaattien kanssa. 
• �Luokan III käsineet: suojaus hengenvaarallisia ja peruuttamattomia riskejä vastaan, menettely 11B (Direktiivi 
89/686) tai Moduuli D  (Säädös 2016/425), jota valvoo ASQUAL-0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariisi - Ranska) 

   VARASTOINTI- JA KÄYTTÖOHJEET	  
• �Käsineiden testaamista etukäteen suositellaan todellisissa käyttöolosuhteissa, jotka voivat poiketa CE-tyyppitestin 
olosuhteista (erityisesti mekaanisen ja/tai kemiallisen suojauksen osalta) lämpötilan, hankauksen ja kulumisen suhteen.

• �Käytettäessä, suojakäsineet saattavat tarjota vähemmän vastustuskykyä vaarallisia kemikaaleja vastaan niiden 
fyysisten ominaisuuksien muuttumisen johdosta. Liikkeet, repeytymiset, kitka tai hajoaminen kemikaalien 
aiheuttamasta kosketuksesta johtuen jne. voivat vähentää merkittävästi todellista käyttöikää.

• �Syövyttävien kemikaalien osalta, hajoaminen voi olla tärkein huomioon otettava tekijä kemikaaleja kestävien käsineiden 
valinnassa. Ennen käyttöä, on suositeltavaa tarkastaa käsineet, jotta niissä ei ilmene mitään vikoja tai epätäydellisyyttä.

• �Säilytä käsineet alkuperäispakkauksessaan suojassa valolta, kuumuudelta ja kosteudelta. Lisäksi erityisesti 
neopreenikäsineet on säilytettävä yli 5°C: een lämpötilassa. 

• �Käsineitä ei tule käyttää koneistuksen läheisyydessä, johtuen kiinni jäämisen riskistä.
• ��Lämmöltä suojaavat käsineet on suunniteltu kuumien osien ajallisesti rajattuun kosketukseen: tason 1 käsineet 
suojaavat 100 °C asti ja tason 2 käsineet 250 °C asti.

• ��Käsineitä ei saa laittaa suoraan kosketukseen avotulen kanssa.
• ��Nitriili- ja lateksipinnoitteisten käsineiden käyttöä ei suositella henkilöille, jotka ovat yliherkkiä ditiokarbamaateille 
ja/tai tiatsoleille. 

• �Luonnonlateksi- tai lateksiseospinnoitteiset käsineet: käyttöä ei suositella henkilöille, jotka ovat yliherkkiä 
luonnonlateksiproteiineille ja tiuraamille.

• �Käytä käsineitä puhtailla ja kuivilla käsillä.
• �Puhdista käsineet ennen niiden riisumista:
- �Käyttö yhteensopivien liuottimien kanssa: pyyhi kuivalla liinalla.
- �Käyttö pesuaineiden, happojen, emästen kanssa: huuhtele juoksevalla vedellä ja pyyhi kuivalla liinalla.
- �Käyttö maalien, musteiden kanssa: puhdista sopivaan liuottimeen kostutetulla liinalla, pyyhi sen jälkeen kuivalla liinalla.
- �Käyttö kasvinsuojeluaineiden kanssa: huuhtele välittömästi laimentamattoman tuotteen likaamat käsineet vedellä 
ja lisää huuhteluvesi ruiskutusnesteeseen.

• ��Huomio: jos käytät tai hoidat käsineitä ohjeiden vastaisesti, niiden ominaisuudet voivat muuttua. 
• �Ennen käytön jatkamista anna käsineen sisäpuolen kuivua ja tarkasta, että käsine on hyvässä kunnossa.
• �Jos kaipaat lisätietoja käsineiden ominaisuuksista, kemiallisesta kestävyydestä ja käytöstä, ota yhteys 
jälleenmyyjään tai MAPA PROFESSIONAL -tekniseen asiakaspalveluun.

• �Tiedotuslomake ja CCE-sertifikaatti tai EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on ladattavissa osoitteesta  
www.mapa-pro.fr

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
T : (33) 1 49 64 22 00 - F : (33) 1 49 64 22 09

www.mapa-pro.com
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  HU / VEGYI TERMÉKCSALÁD    FELHASZNÁLÁSI TERÜLET 	
• �A CE-jelölés feltüntetése ezeken a termékeken azt jelenti, hogy megfelelnek a 89/686/EGK irányelv vagy a 
2016/425 EU rendelet egyéni védőeszközökre vonatkozóan előírt követelményeinek, a biztonság, a kényelem 
és az ellenállóképesség tekintetében.

• ��Vegyi anyagok (pl. savak, lúgok, tisztítószerek, alkoholok, ketonos oldószerek, petróleumos, aromás és klórozott 
oldószerek az átszivárgási táblázatban megadott korlátozások határain belül), és/vagy mikroorganizmusok 
elleni védelemre, és/vagy hővédelemre (meleg és hideg), és/vagy radioaktív szennyeződés elleni védelemre 
készült kesztyűk.

• ��A növényvédő szerek kezelésével kapcsolatos 493-as referenciaszámú kesztyű megfelel a minimálisan 2. szintű 
átszivárgási követelményeknek, a következő termékek esetén:
- Izopropanol (átszivárgás = 6, károsodás = -13)
- Ciklohexanon (átszivárgás = 3, károsodás = 63)
- Xilol (átszivárgás = 2, károsodás = 54)

• �Az elért áthatolási szintek nem tükrözik a munkahelyen adott védelem tényleges időtartamát, sem a keverékek 
és a tiszta vegyszerek közötti különbségtételt.

• �A vegyszerállóságot laboratóriumi körülmények között értékelték, a csak a tenyérből vett mintákkal (kivéve ott, 
ahol a kesztyű szára 400 mm-nél nagyobb vagy azzal egyenlő volt és azt is vizsgálták), és csak a teszt tárgyát 
képező vegyszerekre vonatkozik. Eltérő lehet, ha keverékkel használják.

• �A radioaktív szennyeződés elleni védőkesztyű nem nyújt védelmet az ionizáló sugárzás ellen és nem esett át 
ózon hatása alatt végzett repedésállósági teszten. Nem alkalmas tárolószerkezetekben való használatra. A 
hulladékok kezelésére és a szokásos tisztítási munkálatokra másik kesztyű alá véve használható.

• �Természetes latex tartalmú kesztyű: kerülje az érintkezést olajokkal, kőolaj alapú, aromás és klórtartalmú 
oldószerekkel.

• �Nitril kesztyűk esetén: kerülje az érintkezést a ketonokkal és a szerves nitrogénvegyületekkel.
• �Neoprén kesztyűk esetén: kerülje az érintkezést bizonyos aromás és klórtartalmú oldószerekkel.
• �PVC kesztyűk esetén: kerülje az érintkezést a ketonokkal és az aromás és klórtartalmú oldószerekkel.
• �Butil kesztyűk esetén: kerülje a hosszan tartó érintkezést aromás oldószerekkel és szénhidrogénekkel.
• �Fluoroelasztomer kesztyűk esetén: kerülje az érintkezést a ketonokkal és az acetátokkal. 
• �A III. kategóriás kesztyűk esetén: védelem a halálos vagy visszafordíthatatlan következményekkel járó veszélyek 
ellen, 11B eljárás (89/686 irányelv) vagy D modul (2016/425 rendelet), az ASQUAL-0334 által követve.
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Párizs - Franciaország) 

   TÁROLÁSI ÉS HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK	  
• �Javasoljuk, hogy végezzen előzetes próbát a kesztyűn, a tényleges használati feltételek eltérhetnek a tipikus «CE» 
tesztekétől (különösen mechanikai és/vagy kémiai téren), a hőmérséklettől, súrlódástól és a károsodástól függően.

• �A védőkesztyűk használat után, a megváltozott fizikai jellemzőik miatt, kisebb ellenállást jelentenek a veszélyes 
vegyszerek ellen. A vegyszerekkel stb. való érintkezés okozta elmozdulások, repedések, súrlódások vagy 
minőségromlás jelentősen csökkenthetik a tényleges hasznos élettartamot.

• �Korrodáló vegyszerek esetében a vegyszerálló kesztyű választásánál a legfontosabb szempont a minőségromlás 
lehet. Használat előtt ajánlatos a kesztyű átvizsgálása, hogy ne legyenek rajta hiányosságok vagy meghibásodások.

• �Tartsa kesztyűt a csomagolásában fénytől, hőtől és nedvességtől védve; különösen a neoprén kesztyűk esetén, 
5°C feletti hőmérsékleten. 

• �A kesztyűket a becsípődés veszélye miatt nem szabad gépek közelében használni.
• ��A hővédelmi kesztyűket forró tárgyakkal való korlátozott időtartamú érintkezésre tervezték, az 1. szint esetén 
100°C-ig, a 2. szint esetén 250°C-ig.

• �Ne tegye ki a kesztyűt lánggal való közvetlen érintkezésnek.
• �A nitril- vagy latexbevonatú kesztyűk használata ditiokarbamátokra és/vagy tiazolokra érzékeny személyek 
esetén nem ajánlott. 

• �Természetes latex vagy vegyes természetes latex bevonatú kesztyűk esetén: a használata nem ajánlott 
természetes latex proteinekre és tiurámra érzékeny személyek esetén.

• �Tiszta és száraz kézen viselje a kesztyűt.
• ��Tisztítsa meg a kesztyűt, mielőtt lehúzza:
- �Kompatibilis oldószerekkel való használat: törölje le száraz ruhával.
- �Tisztítószerekkel, savakkal, lúgos termékekkel való használat: bő vízzel öblítse le, majd törölje meg egy száraz 
ruhával.

- �Festékekkel, tintákkal való használat: megfelelő oldószerbe áztatott ruhával tisztítsa, majd törölje le egy száraz 
ronggyal.

- �Növényvédő szerek használata: azonnal mossa le a hígítatlan készítménnyel szennyezett kesztyűt vízzel, és 
töltse az öblítővizet a permetlébe.

• ��Figyelem: a kesztyű ajánlottól eltérő tisztítása, valamint használata megváltoztathatja a teljesítményszinteket. 
• �Az újbóli használat előtt hagyja megszáradni a kesztyű belsejét és ellenőrizze annak megfelelő állapotát.
• �A teljesítménnyel, a kémiai ellenállással és a kesztyű használatával kapcsolatos további információkért forduljon 
a forgalmazóhoz, vagy a MAPA PROFESSIONAL műszaki ügyfélszolgálatához.

• �A tájékoztató lap és a CCE tanúsítvány vagy az EU Megfelelőségi Nyilatkozat letölthető a  
www.mapa-pro.fr oldalról.

MAGYARORSZÁG MAPA PROFESSIONAL 
SOKE Hungaria Kft. - 9228 Halaszi 

Győri ut  1./Pf.6. 
Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212

www.mapa-pro.hu

  TR / KIMYASAL ÜRÜNLER    KULLANIM ALANI  	
• �Bu ürünlerde CE işareti, 89/686/CEE sayılı Avrupa direktifinin veya 2016/425 Avrupa Yönetmenliğinin Kişisel 
Koruma Donanımı ile ilgili, koruma, rahatlık ve sağlamlık hakkındaki şartlarını karşıladığını belirtir.

• �Asitler, bazlar, deterjanlar, alkoller, ketonik çözücüler, petrol çözücüleri, aromatik ve klorlu çözücüler gibi 
kimyasallara karşı, kimyasal direnç tablosunda ve/veya mikroorganizmalarda belirtilen sınırları dahilinde ve/veya 
termal koruma sağlaması (sıcak/soğuk) ve/veya radioaktiv kirlenmeye karşı korumalı eldivenler. 

• �Bitki sağlığı ürünleri ile çalışmak için kullanılan 493 referanslı eldivenler, aşağıdaki kimyasallar için minimum 
Seviye 2 nüfuz etme gerekliliklerini karşılar:
- İzopropanol (Nüfuz etme = 6, Bozunma = -13)
- Siklohekzanon (Nüfuz etme = 3, Bozunma = 63)
- Ksilen (Nüfuz etme = 2, Bozunma = 54)

• �Elde edilen nüfuz etme seviyeleri işyerindeki gerçek koruma süresini ve karışımlar ile doğal kimyasallar arasında 
farklılaştırmayı yansıtmamaktadır.

• �Kimyasal dayanıklılık, el örneklerinden alınmış (eldiven manşetinin uzunluğu 400 mm eşit veya fazla olması 
dışında kontrol edilmiştir) laboratuvar şartları altında değerlendirilmiştir ve sadece kimyasal test hususuna 
dayanmaktadır.

• �Radyoaktif kirlenmeye karşı koruma eldivenleri iyonlaştırıcı radyasyondan koruma sağlamaz ve ozon etkisiyle 
çatlamaya karşı direnç testinden geçmemiştir. Atık depolama işlerinde kullanım için tasarlanmamıştır. Atıkların 
işlenmesinde ve düzenli temizlik işlerinde alt eldiven olarak kullanılabilir.

• �Doğal lateks içeren eldivenler: yağlarla, petrol bazlı, aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.
• �Nitril eldivenler: ketonlarla ve azotlu organik ürünlerle temas etmemelidir.
• �Neopren eldivenler: bazı aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.
• �PVC eldivenler: ketonlarla ve aromatik ve klorlu solventlerle temas etmemelidir.
• �Bütil eldivenler: aromatik solventler ve hidrokarbonlarla uzun süre temas etmemelidir.
• �Floro elastomer eldivenler: ketonlarla ve asetatlarla temas etmemelidir. 
• �Kategori III için eldivenler:ölümcül veya geri dönüşü olmayan risklere karşı koruma, prosedür 11B(Direktif 
89/686) veya Modül D (Düzenleme 2016/425), ASQUAL-0334. 
(Asqual - 14Rue des Reculettes - 75013 - Paris -Fransa) takibinde.

   DEPOLAMA VE KULLANIM TALİMATLARI	  
• �Gerçek kullanım koşulları, eldivenlerin sıcaklık, aşınma ve yıpranma açısından değerlendirilmesi amacıyla yapılan 
(özellikle mekanik ve/veya kimyasal) «CE» tip incelemesi testlerinin gerçekleştirildiği koşullardan farklı olabileceği 
için, eldivenlerin kullanılmadan önce test edilmesi önerilir.

• �Korumalı eldivenler, değişen fiziksel özelliklerin nedeniyle kullaım esnasında tehlikeli kimyasallara karşı daha az 
dayanıklılık gösterebilir. Hareket, yırtılma, sürtme veya bozulma kimyasallarla temas nedeni ile gerçek kullanım 
ömrünü önemli düzeyde azaltabilir. 

• �Aşındırıcı kimyasallar için, bozulma kimyasal dayanıklı eldivenleri seçerken dikkat edilmesi gereken en önemli 
fakördur.

• �Eldivenleri kendi ambalajında ışık, ısı ve nemden uzakta saklayın; özellikle neopren eldivenler 5°C’nin üzerindeki 
sıcaklıklarda saklanmalıdır. 

• �Eldivenler, sıkışma riski nedeniyle, makinelerin yakınında kullanılmamalı.
• �Termal koruma eldivenleri, 1 seviyesi için 100°C’ye kadar sıcaklıktaki parçalara, 2 seviyesi içinse 250°C’ye kadar 
sıcaklıktaki parçalara sınırlı bir süre için temas edecek şekilde tasarlanmıştır.

• ��Eldivenler alevle doğrudan temas etmemelidir.
• ��Nitril veya lateks kaplama eldivenlerin ditiyokarbamat ve/veya tiyazollere duyarlı kişiler tarafından kullanımı 
önerilmez. 

• ��Doğal lateks veya doğal lateks karışımı eldivenler: doğal lateks ve tiürama duyarlı kişiler tarafından kullanımı 
önerilmez.

• �Eldivenleri taktığınızda elleriniz temiz ve kuru olsun.
• �Eldivenleri kaldırmadan önce temizleyin:
- Uygun solventlerle kullanım: kuru bir bezle silin.
- Deterjanlar, asitler, alkali ürünlerle kullanım: akan bol suyla durulayın ve kuru bir bezle silin.
- Boyalar, mürekkeplerle kullanım: uygun solvente batırılmış bezle temizleyin ve sonra kuru bir bezle silin.
- �Bitki sağlığı ürünleri kullanımı: Seyreltilmemiş ürün bulaşmış eldivenleri hemen suyla yıkayın ve püskürtme 
sıvısına durulama suyu ekleyin.

• ��Dikkat: eldivenlerin önerilmeyen bir yıkama veya kullanıma tabi tutulması performans seviyesini değiştirebilir. 
• �Eldivenin içinin kurumasını sağlayın ve yeniden kullanmadan önce iyi durumda olduğunu doğrulayın.
• �Eldivenlerin performansı, kimyasal direnci ve kullanımıyla ilgili daha fazla bilgi almak için, distribütörünüz veya 
MAPA PROFESSIONAL Müşteri Teknik Hizmetleri ile iletişime geçin.

• �Bilgi formu CCE sertifikası veya AB Uygunluk Beyanı bu bağlantıya tıkalayarak indirebilirsiniz www.mapa-pro.fr 

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
T : (33) 1 49 64 22 00 - F : (33) 1 49 64 22 09

www.mapa-pro.com

  LV / ĶĪMISKAIS DIAPAZONS    LIETOJUMA JOMA   	
• �CE marķējums uz šiem produktiem nozīmē, ka tie atbilst Direktīvā 89/686/EEK vai Regulā (ES) 2016/425 par 
individuālajiem aizsardzības līdzekļiem noteiktajām prasībām attiecībā uz drošību, komfortu un izturību.

• �Cimdi paredzēti aizsardzībai pret ķīmiskām vielām, piemēram, skābēm, bāzēm, mazgāšanas līdzekļiem, spirtiem, 
ketonu šķīdinātājiem, naftas šķīdinātājiem, aromatizētajiem un hlorētajiem šķīdinātājiem atbilstoši caursūkšanās 
tabulā norādītajiem ierobežojumiem un / vai pret mikroorganismiem un / vai termiskajai aizsardzībai (karstai vai 
aukstai), un / vai pret radioaktīvo piesārņojumu.

• �Cimdi, ar norādi 493, paredzēti darbam ar fitosanitāriem produktiem, atbilst minimālajām 2. līmeņa caurlaidības 
prasībām saskarē ar šādām vielām:
- Izopropanols (caurlaidība = 6, sadalīšanās = -13)
- Cikloheksanons (caurlaidība = 3, sadalīšanās = 63)
- Ksilols (caurlaidība = 2, sadalīšanās = 54)

• �Legūtie caursūkšanās līmeņi neatspoguļo ne faktisko aizsardzības ilgumu darba vietā, ne arī nošķīrumu starp 
maisījumiem un tīrām ķīmiskām vielām.

• ��Pretestība pret ķīmiskām vielām tika izvērtēta laboratorijā no paraugiem, kas ir iegūti tikai no plaukstas (izņemot 
gadījumus, kad pārbaude tika veikta arī tad, ja cimda piedurknes garums bija lielāks vai vienāds ar 400 mm) un tā 
attiecas tikai uz testā izmantoto ķīmisko vielu. Pretestība var atšķirties, ja tiek izmantoti maisījumi. 

• �Cimdi aizsardzībai pret radioaktīvo piesārņojumu neaizsargā pret jonizējošo starojumu, un nav veiktas 
izturības pārbaudes pret cimdu plaisāšanu ozona iedarbības rezultātā. Tie nav paredzēti izmantošanai aizsarg 
pārsegumos. Tos var izmantot kā zem citiem cimdiem pavelkamos cimdus, veicot manipulācijas ar atkritumiem 
un vispārējos tīrīšanai darbus.

• �Cimdi ar dabīgo lateksu: izvairīties no saskares ar eļļām, naftas, aromātiskajiem un hlora šķīdinātājiem.
• �Nitrila cimdi: izvairīties no saskares ar ketoniem un produktiem, kas satur slāpekļa savienojumu.
• �Neoprēna cimdi: izvairīties no saskares atsevišķiem aromātiskajiem un hlora šķīdinātājiem.
• �PVC cimdi: izvairīties no saskares ketoniem un aromātiskajiem un hlora šķīdinātājiem.
• �Butila cimdi: izvairīties no ilgstošas saskares aromātiskajiem šķīdinātājiem un ogļūdeņražiem.
• �Fluorelastomēra cimdi: izvairīties no saskares ar ketonu un acetātu. 
• �III kategorijas cimdi: aizsardzība pret riskiem ar letālām vai neatgriezeniskām sekām, 11B procedūra (Direktīva 
89/686) vai Modulis D (Regula 2016/425), kam seko ASQUAL-0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Parīze - Francija) 

   NORĀDĪJUMI PAR GLABĀŠANU UN LIETOŠANU	  
• �Leteicams cimdiem veikt sākotnējo pārbaudi, jo atkarībā no temperatūras, nodiluma un sabrukšanas 
pakāpes faktiskie izmantošanas apstākļi var atšķirties no «EK» tipa pārbaudēm (īpaši mehānisko un/vai ķīmisko).

• �Aizsargcimdu izmantošanas laikā tie var nodrošināt mazāku aizsardzību pret bīstamām ķīmiskām vielām, jo 
izmainās to fizikālās īpašības. Saskaroties ar ķīmiskām vielām utt., kustības, caurumi, berze vai noārdīšanās var 
būtiski samazināt faktisko lietderīgās lietošanas laiku.

• �Noārdīšanās ir vissvarīgākais faktors, kas ir jāņem vērā, izvēloties pret ķīmiskām vielām izturīgus cimdus darbam 
ar korozīvām ķīmiskām vielām. Pirms cimdu lietošanas ir ieteicams tos pārbaudīt, lai pārliecinātos, ka tajos nav 
defektu vai bojājumu.

• �Uzglabāt cimdus iepakojumā, sargāt no gaismas, siltuma un mitruma; it īpaši, ja tie ir neoprēna cimdi, tad 
temperatūrā virs 5°C. 

• �Cimdus nevar izmantot mehānismu tuvumā ieraušanas risku dēļ.
• �Termiskās aizsardzības cimdi ir paredzēti ierobežotam saskares laikam ar karstām daļām, 1.līmenim līdz 100°C 
un 2.līmenim līdz 250°C.

• �Nepakļaut cimdus tiešā saskarē ar liesmu.
• �Cimdus, kas pārklāti ar nitrilu vai lateksu, nav ieteicams lietot personām, kas jutīgas pret ditiokarbamātiem un/
vai tiazoliem. 

• �Cimdi, kas pārklāti ar dabīgo lateksu vai dabīgā lateksa sajaukumu: nav ieteicams lietot personām, kas jutīgas 
pret dabīgā lateksa proteīniem un tiurāmu.

• �Cimdi jāuzvelk uz tīrām un sausām rokām.
• �Pirms novilkšanas notīrīt cimdus:
- �Izmantojot ar saderīgiem šķīdinātājiem: noslaucīt ar sausu drāniņu.
- �Izmantojot ar mazgāšanas līdzekļiem, skābēm, sārmiem produktiem: kārtīgi noskalot ar tekošu ūdeni un 
noslaucīt ar sausu drāniņu.

- �Izmantojot ar krāsām, tintēm: noslaucīt ar piemērotā šķīdinātājā samitrinātu drāniņu, tad noslaucīt ar sausu 
drāniņu.

- �Fitosanitāro produktu izmantošana: nekavējoties nomazgāt ar ūdeni neatšķaidītā produkta skartos cimdus un 
ieliet skalošanas ūdeni izsmidzināšanas šķidrumā.

• �Uzmanību! Nepareiza cimdu lietošana un mazgāšana var izraisīt cimdu lietošanas īpašību izmaiņas. 
• �Ļaujiet izžūt cimdu iekšpusei un pirms nākamās lietošanas pārbaudiet, vai cimdi ir labā stāvoklī.
• ��Lai vairāk uzzinātu par cimdu lietošanas īpašībām, ķīmisko noturību un izmantošanu, vērsieties pie sava 
izplatītāja vai MAPA PROFESSIONAL Klientu tehniskās palīdzības dienestā.

• Instrukciju un EKK vai ES sertifikātus var lejupielādēt www.mapa-pro.fr
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  EE / KEEMILINE VALIK    KASTUTUSALA 	
• �Nendel toodetel olev CE-märgistus tähendab, et tooted vastavad Euroopa direktiivi 89/686/CEE või EL-i eeskirja 
2016/425 isikukaitsevahendite kaitse-, mugavus- ja tugevusnõuetele.

• �Kindad kaitseks kemikaalide vastu nagu happed, alused, puhastusvahendid, alkoholid, ketolahustid, 
naftalahustid, aromaatsed ja klooritud lahustid kemikaalikindluse tabelis määratletud piirides ja/või kaitseks 
mikroorganismide vastu ja/või termokaitseks (kuum või külm) ja/või kaitseks radioaktiivse saaste vastu.

• �Fütosanitaarsete toodete käitlemise kindad viitega 493 vastavad läbilaskvusnõuete miinimumtasemele 2 
järgmiste toodete jaoks:
- Isopropanool (Läbilaskvus = 6 , Lagunemine = -13)
- Tsükloheksanoon (Läbilaskvus = 3 , Lagunemine = 63)
- Ksüleen (Läbilaskvus = 2 , Lagunemine = 54)

• �Omandatud imbumistase ei kajasta kaitse tegelikku kestust töökohal ega segude ja puhaste kemikaalide vahelisi 
erisusi.

• ��Kemikaalikindlust hinnati laboratoorsetes tingimustes ainult peopesa piirkonnast võetud proovide alusel (välja 
arvatud juhtudel, kui kinda varrukaosa _x000D_pikkus oli 400 mm või rohkem) ja_x000D_ see kajastab üksnes 
testimisel kasutatud kemikaali. Segus kasutamisel_x000D_ võib see olla erinev. 

• �Radioaktiivse saaste eest kaitsvad kindad ei kaitse ioniseeriva kiirguse eest ning neid ei ole testitud osooni mõjul 
pragunemise suhtes. Need pole mõeldud kinnistes kaitsekestades kasutamiseks. Neid võib kasutada jäätmete 
käitlemisel ja puhastustöödel.

• �Looduslikku lateksit sisaldavad kindad: vältige kokkupuudet õlide, nafta baasil lahustite, aromaatsete ja klooritud 
lahustitega.

• �Nitriilkinnaste korral Vältige kokkupuudet ketoonide ja lämmastikuühenditega.
• �Neopreenkinnaste korral Vältige kokkupuudet teatud aromaatsete ja klooritud lahustitega.
• �PVC-kinnaste korral Vältige kokkupuudet ketoonide ja aromaatsete ja klooritud lahustitega.
• �Butüülkinnaste korral Vältige pikaajalist kokkupuudet aromaatsete lahustite ja süsivesinikega.
• �Fluoroelastomeerkinnaste korral Vältige kokkupuudet ketoonide ja atsetaatidega. 
• �III kategooriasse kuuluvad kindad: kaitse surmava või pöördumatu mõjuga ohtude eest, protseduur 11B 
(Directive 89/686) või moodul D (eeskiri 2016/425), järgneb ASQUAL-0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariis - Prantsusmaa)

   LADUSTAMISE JA KASUTAMISE JUHISED	  
• ��Kindaid soovitatakse eelnevalt katsetada, reaalsed kasutustingimused võivad erineda CE-tüüpkatsete tingimustest 
(eelkõige mehhaanilised ja/või keemilised tingimused) olenevalt temperatuurist, kulumisest ja lagunemisest.

• ��Kaitsekinnaste füüsiliste omaduste muutumise tõttu kasutamise käigus võib nende kaitsekindlus ohtlike 
kemikaalide vastu nõrgeneda. _x000D_Liikumised, pingutamised, hõõrdumisest või kemikaalidega _x000D_ 
kokkupuutest tingitud kulumine jms võivad tegelikku kasutusaega oluliselt lühendada.

• �Söövitavate kemikaalide puhul võib kemikaalikindlate kinnaste valimisel kõige olulisemaks näitajaks olla 
vastupidavus_x000D_kulumisele. Enne_x000D_ kasutamist on soovitatav kindad alati üle vaadata ja veenduda, 
et neil poleks defekte ega puudusi.

• �Hoida kindaid nende pakendis valgusest, soojusest ja niiskusest eemal; konkreetsemalt neopreenkindaid hoida 
temperatuuril üle 5°C. 

• ��Vahelejäämisohu tõttu ei tohiks kindaid kasutada masinate ja seadmete läheduses.
• �Kuumuskindlad kindad on mõeldud piiratud aja jooksul kuumade osadega kokkupuutumiseks, 1 taseme korral 
temperatuuril kuni 100 °C ja 2 taseme korral kuni 250 °C.

• �Ärge laske kinnastel otse tulega kokku puutuda.
• �Nitriili või lateksiga kaetud kindaid ei soovitata kasutada isikutel, kes on tundlikud ditiokarbamaatide ja/või 
triasoolide suhtes. 

• �Loodusliku lateksi või loodusliku lateksiseguga kaetud kinnaste korral Ei soovitata kasutada isikutel, kes on 
tundlikud loodusliku lateksi proteiinide ja tiuraami suhtes.

• �Kandke kindaid puhastel ja kuivadel kätel.
• �Puhastada kindad enne nende eemaldamist:
- �kasutamine sobivate lahustitega: pühkida kuiva lapiga;
- �kasutamine detergentide, hapete või leelistega: loputada põhjalikult voolava vee all ja pühkida kuiva lapiga;
- �kasutamine värvide, pigmentide: puhastada sobiva lahustiga niisutatud lapiga, seejärel pühkida kuiva lapiga.
- �Fütosanitaarsete toodete kasutamine: peske lahjendamata tootega määrdunud kindad kohe veega ja juhtige 
loputusvesi pulveriseerimisvedelikku.

• �Tähelepanu: kinnaste puhastamine ja mittesoovitatud kasutamine võivad toimivustasemeid muuta. 
• �Laske kinda sisemusel ära kuivada ning veenduge enne taaskasutust nende heas seisukorras.
• �Toimivuse, keemilise vastupidavuse ja kinnaste kasutamise kohta lisateabe saamiseks pöörduge oma edasimüüja 
või MAPA PROFESSIONAL i tehnilise klienditeeninduse poole.

• �Teabelehe ja CCE-sertifikaadi või ELi vastavusdeklaratsiooni saab alla laadida veebilehelt  
www.mapa-pro.fr
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  HR / GAMA KEMIJSKA ZAŠTITA    PODRUČJE PRIMJENE    	
• �CE oznaka na ovim proizvodima znači da oni udovoljavaju zahtjevima Europske direktive 89/686/EEZ ili Uredbi 
EU 2016/425 koji se odnose na osobnu zaštitnu opremu u pogledu zaštite, udobnosti i jačine.

• ��Rukavice za zaštitu od kemikalija kao što su kiseline, lužine, deterdženti, alkoholi, ketonska otapala, naftna 
otapala, aromatična i klorirana otapala u okvirima ograničenja navedenih u tablici otpornosti na kemikalije i/ili 
protiv mikroorganizama i/ili za toplinsku zaštitu (vruće ili hladno) i/ili protiv kontaminiranja zračenjem.

• �Rukavice s oznakom 493 za rukovanje fitosanitarnim tvarima imaju minimalnu 2. razinu permeacije za slijedeće 
proizvode:
- Izopropanol (Propadanje = -13, Permeacija = 6)
- Cikloheksanon (Propadanje = 63, Permeacija = 3)
- Ksilen (Propadanje = 54, Permeacija = 2)

• �Dobivene razine propusnosti ne odražavaju stvarno trajanje zaštite na radnom mjestu, niti razlikovanje između 
mješavina i čistih kemikalija.

• �Otpornost na kemikalije procijenjena je pod laboratorijskim uvjetima od uzoraka koji su uzeti s dlana (osim gdje 
je duljina rukava rukavice bila veća ili jednaka 400 mm, to je također provjereno) i odnosi se samo na kemijski 
subjekt testa. To može biti drugačije ako se koristi u mješavini. 

• �Rukavice za zaštitu od radioaktivne kontaminacije ne štite od ionizirajučih zračenja i nisu ispitane na puknuća 
pod djelovanjem ozona. One nisu zamišljene za upotrebu u zatvorenim prostorima. Mogu se upotrebljavati ispod 
rukavica za rukovanje otpadom i za radove na tekućem čišćenju.

• �Rukavice sadrže prirodnu gumu: izbjegavati dodir s uljima, naftnim otapalima, aromatima i klorom.
• �Za rukavice iz nitrila: izbjegavati dodir s ketonima i proizvodima organskog dušika.
• �Za rukavice iz neoprena: izbjegavati dodir s uljima, naftnim otapalima, aromatima i klorom.
• �Za rukavice iz PVC-a: izbjegavati dodir s ketonima, aromatskim otapalima i klorom.
• �Za rukavice iz butila: izbjegavati produljeni dodir s aromatskim otapalima i ugljikovodicima.
• �Za rukavice iz fluor elastomera: izbjegavati dodir s ketonima i acetatima. 
• �Za rukavice kategorije III: zaštita od smrtonosnih ili trajnih rizika, postupak 11B (Direktiva 89/686) ili Modul 
D (Uredba 2016/425), koji prati ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz -Francuska)

 

   UPUTE ZA SKLADIŠTENJE I UPOTREBU	  
• �Preporučuje se provesti prethodnu provjeru rukavica, Uvjeti upotrebe mogu se razlikovati od onih u ispitivanjima 
tipa «CE» (posebno mehanički i/ili kemijski), u pogledu temperature, habanja i razgradnje.

• �Prilikom uporabe, zaštitne rukavice mogu osigurati manju otpornost na opasne kemikalije zbog mijenjanja 
njihovih fizičkih svojstava. Kretnje, rascjepi, trenje ili propadanje koji su uzrokovani kontaktom s kemikalijama 
itd. mogu znatno smanjiti stvarni uporabni vijek trajanja.

• �Za korozivne kemikalije, propadanje može biti najbitniji faktor koji treba uzeti u obzir pri odabiru rukavica 
otpornih na kemikalije. Prije uporabe preporučljivo je da se rukavice pregledaju kako bi se osiguralo da ne 
pokazuju nikakav defekt ili nedostatak.

• �Rukavice čuvati u njihovom omotu zaštićene od svjetla, topline i vlage; dodatno kod rukavica iz neoprena, na 
temperaturi iznad 5°C. 

• ��Rukavice ne treba koristiti u blizini strojeva zbog postojanja opasnosti od uklještenja.
• �Rukavice za zaštitu od topline namijenjene su kontaktu ograničenog trajanja s vrućim predmetima do 100°C za 
zazinu 1 i 250°C za razinu 2.

• ��Ne stavljajte rukavice u izravni dodir s plamenom.
• �Upotreba rukavica koje sadrže nitril ili lateks ne preporučuje se osobama osjetljivim na ditiokarbamate i /ili 
tiazole. 

• �Za rukavice koje sadrže prirodnu gumu ili mješavinu s prirodnom gumom: ne preporučuje se upotreba osobama 
osjetljivim na proteine prirodne gume i na tiuram.

• �Rukavice stavljajte na čiste i suhe ruke.
• ��Očistite rukavice prije skidanja:
- �Upotreba s kompatibilnim otapalima: obrišite suhom tkaninom.
- �Upotreba s deterdžentima. kiselinama, lužinama: temeljito isperite tekućom vodom i obrišite suhom tkaninom.
- �Upotreba s bojama, tintama: obrišite tkaninom navlaženom odgovarajućim otapalom, zatim obrišite suhom 
tkaninom.

- �Upotreba fitosanitarnih proizvoda: zaprljane rukavice odmah operite proizvodom koji nije razrijeđen vodom i 
vodu ispiranja stavite u tekućinu za raspršivanje.

• �Pažnja: čišćenje kao i upotreba rukavica koje nisu predviđene mogu izmijeniti razinu učinkovitosti. 
• �Ostavite unutrašnjost rukavice da se osuši i prije ponovne upotrebe provjerite je li u dobrom stanju.
• �Za više informacija o učinkovitosti, kemijskoj otpornosti i upotrebi rukavica, obratite se svom distributeru ili 
tehničkoj službi za korisnike tvrtke MAPA PROFESSIONAL.

• �Informacijski list i CCE certifikat ili izjava EU o sukladnosti mogu se preuzeti na stranici www.mapa-pro.fr
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  BG / ГАМА ЗА ХИМИЧНИ ПРИЛОЖЕНИЯ    ОБЛАСТ НА ПРИЛОЖЕНИЕ    	
• �Маркировката “CE” върху тези продукти е знак за съответствие с изискванията на Европейска директива 
89/686/ЕИО или Регламент (ЕС) 2016/425 за Личните предпазни средства по отношение на безопасност, 
удобство и здравина.

• �Ръкавици за защита от химикали, напр. киселини, основи, детергенти, алкохоли, кетонови разтворители, 
нефтени разтворители, ароматни и хлорирани разтворители в рамките на ограниченията, посочени в 
таблицата за химическа устойчивост и/или устойчивост срещу микроорганизми и/или термична защита (от 
топлина или студ) и/или защита от радиоактивно замърсяване.

• �Ръкавиците с референтен номер 493 за боравене с фитосанитарни продукти отговарят на минималните 
изисквания на ниво 2 за просмукване за следните продукти:
- Изопропанол (просмукване = 6, деградация = -13)
- Циклохексанон (просмукване = 3, деградация = 63)
- Ксилен (просмукване = 2, деградация = 54)

• �Получените нива на проникване не отразяват действителната продължителност на защита на работното 
място, както и разграничението между смеси и чисти химикали.

• �Химическата устойчивост е оценена в лабораторни условия от проби, взети единствено от дланта (с 
изключение на случаите, където при дължина на ръкава _x000D_, по-голяма или равна на 400 мм, също 
е изпълнена проверка) и_x000D_ се отнася единствено за химикала, обект на изпитване. Тя може да бъде 
различна, ако_x000D_ се използва в съединение. 

• ��Ръкавиците за защита от радиоактивно замърсяване не предпазват от йонизиращи лъчения и не са 
преминали изпитване за устойчивост на напукване под действието на озона. Те не са предназначени за 
използване при боравене със прегради за задържане. Могат да се използват като долен чифт ръкавици при 
боравене с отпадъци и за текущи дейности за почистване.

• �Ръкавици, съдържащи естествен латекс: избягвайте контакт с масла, разтворители на основата на петрол, 
на ароматни въглеводороди и съдържащи хлор.

• �За ръкавиците от нитрил: избягвайте контакт с кетони и органични продукти, съдържащи азот.
• �За ръкавиците от неопрен: избягвайте контакт с някои разтворители на основата на ароматни 
въглеводороди и съдържащи хлор.

• �За ръкавиците от ПВЦ: избягвайте контакт с кетони и разтворители на основата на ароматни въглеводороди 
и съдържащи хлор.

• �За ръкавиците от бутил: избягвайте продължителен контакт с разтворители на основата на ароматни и 
други въглеводороди.

• �За ръкавиците от флуороеластомер: избягвайте контакт с кетони и ацетати. 
• �Ръкавици категория III: защита срещу смъртоносни опасности или сериозни и необратими рискове за 
здравето, процедура 11B (Директива 89/686) или Модул D (Регламент 2016/425), проследявани от 
ASQUAL–0334. (Asqual – 14 rue des Reculettes – 75013 – Paris – Франция)

   ИНСТРУКЦИИ ЗА СЪХРАНЕНИЕ И ИЗПОЛЗВАНЕ	  
• �Препоръчва се да се направи предварително изпитване на ръкавиците, тъй като реалните условия на 
използване може да се различават от тези при типовите „CE“ изпитвания (особено механични и/или химични), 
в зависимост от температурата, изтъркването и влошаването на състоянието.

• �Възможно е защитата, предоставяна от употребявани предпазни ръкавици срещу опасни химикали да намалее, 
вследствие на промяна във физичните им свойства. Движения_x000D_, разкъсвания, триене или разграждане, 
причинени от контакт с_x000D_ химикали и др. могат значително да съкратят полезният срок на употреба.

• �Когато става въпрос за корозивни химикали, разграждането може да бъде най-същественият фактор_
x000D_ при избора на предпазни ръкавици, защитаващи от въздействието на химични вещества. 
Препоръчва се преди_x000D_ употреба да огледате ръкавиците добре и да се уверите, че не показват 
признаци на дефект или увреждане.

• �Съхранявайте ръкавиците в опаковката им, далеч от светлина, топлина и влага; по -конкретно, ръкавиците 
от неопрен трябва да се съхраняват при температура над 5°C. 

• �Ръкавиците не бива да бъдат използвани в близост до машини, поради риск от заклещване.
• ��Ръкавиците за термозащита са предвидени за контакт с ограничена продължителност с предмети, 
нагорещени до 100°C за ниво 1 и до 250°C за ниво 2.

• ��Не поставяйте ръкавиците в директен контакт с пламък.
• �Не се препоръчва подсилените ръкавици от нитрил или латекс да се използват от лица, чувствителни към 
дитиокарбамати и/или тиазоли. 

• �За подсилените ръкавици от естествен латекс или смесен естествен латекс: не се препоръчва да се 
използват от лица, чувствителни към протеините в естествения латекс и към тиурам.

• ��Поставяйте ръкавиците върху чисти и сухи ръце.
• �Почиствайте ръкавиците, преди да ги свалите:
- �Използване при боравене със съвместими разтворители: избършете със сух парцал.
- �Използване при боравене с почистващи препарати, с киселини или с алкални продукти: изплакнете обилно 
с течаща вода и избършете със сух парцал.

- �Използване при боравене с бои, мастила: почистете с парцал, напоен с подходящ разтворител, след това 
избършете със сух парцал.

- �Използване при боравене с фитосанитарни продукти: измийте незабавно с вода ръкавиците, замърсени с 
неразреден продукт, и добавете вода за изплакване в течността за пулверизиране.

• �Внимание: почистването и използването на ръкавиците по начин, който не се препоръчва, може да 
промени нивата им на ефективност. 

• �Оставете вътрешността на ръкавиците да изсъхне и проверете доброто й състояние преди повторното използване.
• �За повече информация относно ефективността, устойчивостта на химикали и използването на ръкавиците 
се обърнете към вашия дистрибутор или към службата за оказване на техническа помощ на клиентите на 
MAPA PROFESSIONAL.

• �Информационният лист и сертификатът CCE или декларацията за съответствие на ЕС могат да бъдат изтеглени 
от www.mapa-pro.fr 

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
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  LT / APSAUGA NUO CHEMINIŲ MEDŽIAGŲ    NAUDOJIMAS    	
• �CE žyma ant šių gaminių reiškia, kad jų teikiama  apsauga, patogumas ir patvarumas atitinka Europos direktyvą 
89/686/CEE arba ES reglamentą 2016/425 dėl asmeninės apsaugos priemonių.

• �Apsauginės pirštinės, skirtos apsaugoti nuo cheminių medžiagų, pvz., rūgščių, šarmų, valiklių, alkoholių, 
ketoninių tirpiklių, benzininių tirpiklių, aromatinių ir chloruotų tirpiklių, tiek, kiek tai nurodyta cheminio 
atsparumo lentelėje, ir (arba) nuo mikroorganizmų, ir (arba) nuo terminio poveikio (karščio arba šalčio), ir (arba) 
nuo užteršimo radioaktyviomis medžiagomis.

• �Pirštinės (493), skirtos darbui su fitosanitarijos produktais, atitinka minimalius 2-o lygio reikalavimus sunkimuisi 
šiems produktams:
- izopropilo alkoholiui (sunkimasis = 6, blogėjimas = -13)
- cikloheksanonui (sunkimasis = 3, blogėjimas = 63)
- ksilenui (sunkimasis = 2 , blogėjimas = 54)

• �Gautas prasiskverbimo lygis neatspindi realios apsaugos trukmės darbo vietoje ir skirtumo tarp mišinių ir grynų 
cheminių medžiagų.

• ��Cheminis atsparumas vertintas laboratorinėmis sąlygomis naudojant mėginius, paimtus nuo delno (išskyrus 
atvejus, kai _x000D_mėginiai taip pat buvo imami nuo dilbį dengiančios pirštinės dalies, kurios ilgis didesnis arba 
lygus 400 mm) ir_x000D_ taikomas tirtai cheminei medžiagai. Jis gali skirtis, jei cheminė medžiaga naudojama 
mišinyje. 

• �Apsauginės pirštinės nuo radioaktyviosios taršos neapsaugo nuo jonizuojančiosios spinduliuotės ir jų atsparumas 
skeldėjimui paveikus ozonu nebuvo išbandytas. Jos neskirtos naudoti branduolinių jėgainių blokų viduje. Jos gali 
būti naudojamos po kitomis pirštinėmis tvarkant atliekas ir atliekant kasdienius valymo darbus.

• �Pirštinės, kuriose yra natūralaus latekso: venkite sąlyčio su alyvomis, tirpikliais iš naftos produktų, turinčiais 
aromatinių junginių ar chloro.

• �Pirštinės iš nitrilo: venkite sąlyčio su ketonais ir azoto organinėmis medžiagomis.
• �Pirštinės iš neopreno: venkite sąlyčio su tirpikliais, turinčiais aromatinių junginių ar chloro.
• �Pirštinės iš PVC: venkite sąlyčio su ketonais ir tirpikliais, turinčiais aromatinių junginių ar chloro.
• �Pirštinės iš butilo: venkite ilgai trunkančio sąlyčio su tirpikliais, turinčiais aromatinių junginių ar chloro.
• �Pirštinės iš fluoro kaučiuko: venkite sąlyčio su ketonais ir acetatais. 
• �III kategorijos pirštinės: apsauga nuo mirtino arba negrįžtamo poveikio, 11B procedūra (Direktyva 89/686) arba 
D modulis (Reglamentas 2016/425), atlikta ASQUAL-0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France) 

   NURODYMAI DĖL LAIKYMO IR NAUDOJIMO	  
• ��Prieš pradedant naudoti pirštines, patariame jas išbandyti, nes realios naudojimo sąlygos gali skirtis nuo tipinių „CE“ 
atitikties bandymų sąlygų (ypač mechaninių ir (arba) cheminių), priklausomai nuo temperatūros, trinties ir susidėvėjimo.

• �Naudojamos apsauginės pirštinės dėl savo fizinių savybių pokyčių gali teikti mažesnę apsaugą nuo cheminių 
medžiagų. _x000D_ Judėjimas, įtrūkimai, trintis ar kontakto su cheminėmis medžiagomis ir pan. sukeltas irimas 
_x000D_ gali žymiai sumažinti faktinę eksploatacijos trukmę.

• �Dirbant su koroziją sukeliančiomis medžiagomis, irimas gali būti svarbiausias veiksnys,_x000D_  
į kurį reikia atsižvelgti renkantis cheminės medžiagoms atsparias pirštines. Prieš_x000D_ naudojant 
rekomenduojama apžiūrėti pirštines ir įsitikinti, kad nėra pastebimų defektų ar broko.

• �Laikykite pirštines jų pakuotėje, saugokite nuo šviesos, šilumos ir drėgmės, pirštines iš neopreno laikykite 
aukštesnėje nei 5°C temperatūroje. 

• �Negalima pirštinių naudoti šalia įrangos, kurioje jos gali užkliūti.
• ��Nuo karščio saugančios pirštinės tam tikrą laiką gali liestis su iki 100 °C (atitinkančios 1-ą lygį) ir iki 250 °C 
(atitinkančios 2-ą lygį) įkaitusiais paviršiais.

• �Neleiskite pirštinėms tiesiogiai liestis su liepsna.
• �Žmonėms, alergiškiems ditiokarbamatams ir (arba) tiazoliams, nepatariame dėvėti nitrilu ir lateksu padengtų 
pirštinių. 

• �Natūraliu lateksu ar natūralaus latekso mišiniu padengtos pirštinės: nepatariame jų dėvėti žmonėms, alergiškiems 
natūralaus latekso baltymams ir tiuramui.

• ��Dėvėkite pirštines ant švarių ir sausų rankų.
• ��Prieš nusiimdami pirštines, nuvalykite jas:
- �Jei buvo naudojami tinkami naudoti tirpikliai: nušluostykite sausa šluoste.
- �Jei buvo naudojami plovikliai, rūgštys, šarmai: gausiai skalaukite tekančiu vandeniu, tuomet nušluostykite sausa 
šluoste.

- �Jei buvo naudojami dažai, rašalas: nuvalykite atitinkamu tirpiklių sudrėkinta šluoste ir nušluostykite sausa šluoste.
- �Augalų apsaugos produktų naudojimas: nedelsdami nusiplaukite pirštines, užterštas neskiestu produktu, su 
vandeniu ir įpilkite vandens į purškimo skystį.

• �Dėmesio: jei pirštines valysite ir naudosite nesilaikydami rekomendacijų, jų savybės gali pakisti. 
• �Prieš naudodami, išdžiovinkite pirštinių vidų ir patikrinkite jų būklę.
• �Daugiau informacijos apie darbines pirštinių savybes, atsparumą cheminėms medžiagoms ir pirštinių naudojimą 
teiraukitės platintojo ar įmonės MAPA PROFESSIONAL Techninio klientų aptarnavimo skyriaus.

• �Informācijas lapu, CE sertifikātu un ES atbilstības deklarāciju var lejupielādēt www.mapa-pro.fr

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
T : (33) 1 49 64 22 00 - F : (33) 1 49 64 22 09
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  PL / GAMA CHEMICZNA    ZAKRES UŻYTKOWANIA     	
• �Znak CE na tych produktach oznacza, że spełniają one wymogi dyrektywy UE 89/686/EWG lub rozporządzenia UE 
2016/425, dotyczące sprzętu ochrony osobistej, a odnoszące się do ochrony, wygody użytkowania i wytrzymałości.

• �Rękawice przeznaczone do ochrony przed działaniem takich środków chemicznych, jak kwasy, zasady, 
detergenty, alkohole, rozpuszczalniki ketonowe, rozpuszczalniki stanowiące pochodne ropy naftowej, 
aromatyczne i chlorowane, w zakresie ograniczeń podanych w tabeli odporności na substancje chemiczne i 
ochrony przed działaniem drobnoustrojów i/lub przeznaczone do ochrony termicznej (wysoka lub niska 
temperatura) i/lub do ochrony przed zanieczyszczeniem radioaktywnym.

• �Rękawice z oznaczeniem 493 do obróbki produktów fitosanitarnych spełniają minimalne wymagania dotyczące 
przesiąkania dla następujących produktów:
- Izopropanol (Przesiąkanie = 6 , Rozpad = -13)
- Cykloheksanon (Przesiąkanie = 3 , Rozpad = 63 )
- Ksylen (Przesiąkanie = 2 , Rozpad = 54)

• �Uzyskane dane dotyczące przenikania nie odzwierciedlają rzeczywistego okresu zabezpieczenia na stanowisku 
pracy ani różnic między działaniem mieszanin i czystych substancji chemicznych.

• ��Odporność na działanie czynników chemicznych była oceniana w warunkach laboratoryjnych na podstawie badań 
próbek pobranych z materiału chroniącego dłoń (wyjątkiem były rękawice o długości mankietu 400 mm lub 
większej, w której badany był także mankiet), ponadto badania dotyczyły czystych środków chemicznych, wyniki 
mogą być inne w przypadku mieszanin. 

• �Rękawice chroniące przed skażeniem radioaktywnym nie chronię przed promieniowaniem jonizującym oraz 
nie przeszły testów odporności na rozdarcie pod wpływem ozonu. Nie są przeznaczone do pracy w miejscach 
chronionych. Mogą być używane pod rękawicami do manipulowania odpadami oraz do bieżących prac 
sprzątających.

• ��Rękawice zawierające lateks naturalny: unikać kontaktu z olejami, rozpuszczalnikami ropopochodnymi, 
aromatycznymi i na bazie chloru.

• �Rękawice nitrylowe: unikać kontaktu z ketonami i organicznymi produktami azotowymi.
• �Rękawice neoprenowe: unikać kontaktu z niektórymi rozpuszczalnikami aromatycznymi i na bazie chloru.
• �Rękawice z PVC: unikać kontaktu z ketonami, rozpuszczalnikami aromatycznymi i na bazie chloru.
• �Rękawice butylowe: unikać przedłużonego kontaktu z rozpuszczalnikami aromatycznymi i węglowodorami.
• �Rękawice z fluoroelastomeru: unikać kontaktu z ketonami i acetatami. 
• �Rękawice kategorii III: ochrona przez zagrożeniami mogącymi być przyczyną zgonu lub trwałego inwalidztwa, 
procedura 11B (dyrektywa 89/686) lub moduł D (rozporządzenie 2016/425), nadzór ASQUAL-0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paryż - Francja) 

   ZALECENIA DOTYCZĄCE SKŁADOWANIA I UŻYTKOWANIA	  
• �Zaleca się wcześniejsze przetestowanie rękawic. Rzeczywiste warunki użytkowania mogą różnić się od typowych 
warunków testowych „CE“ (szczególnie mechaniczne i/lub chemiczne), w zależności od temperatury, przetarcia 
i degradacji.

• �W trakcie użytkowania rękawice mogą oznaczać się mniejszą odpornością na niebezpieczne substancje 
chemiczne z powodu zmiany ich własciwości fizycznych. Poruszanie rękawicami, rozdarcia, tarcie lub rozkład 
materiału mogą powodować istotne skrócenie rzeczywistego okresu przydatności do użycia.

• �W przypaku środków żrących rozkład materiału może być najważniejszym czynnikiem przy wyborze rękawic 
chroniących przed substancjami chemicznymi. Przed użyciem zaleca się sprawdzenie rękawic pod kątem 
występowania uszkodzeń lub skaz.

• �Przechowywać rękawice w oryginalnym opakowaniu, w miejscu zacienionym, z dala od wysokiej temperatury i 
wilgoci; szczególnie w przypadku rękawic neoprenowych, w temperaturze powyżej 5°C. 

• ��W pobliżu pracujących maszyn nie należy używać rękawic z uwagi na ryzyko ich wkręcenia się w ruchome części maszyny.
• �Rękawice chroniące przed zagrożeniami termicznymi są przeznaczone do czasowego kontaktu z przedmiotami 
o temperaturze do 100°C przy poziomie 1 oraz 250°C przy poziomie 2.

• ��Unikać bezpośredniego kontaktu rękawic z ogniem.
• �Osoby uczulone na ditiokarbaminiany i\lub tiazole nie powinny używać rękawic powlekanych nitrylem lub lateksem. 
• �Rękawice powlekane lateksem naturalnym lub lateksem naturalnym mieszanym: niezalecane używanie przez 
osoby uczulone na proteiny lateksu naturalnego lub tiuram.

• �Rękawice należy zakładać na czyste i suche ręce.
• ��Rękawice należy wyczyścić przed zdjęciem:
- �Manipulowanie odpowiednimi rozpuszczalnikami: wytrzeć suchą szmatką.
- �Manipulowanie detergentami, kwasami lub produktami alkalicznymi: spłukać obficie bieżącą wodą, a następnie 
wytrzeć suchą szmatką.

- �Manipulowanie farbami, atramentami: czyścić szmatką nasączoną w odpowiednim rozpuszczalniku, a następnie 
wytrzeć suchą szmatką.

- �Postępowanie z produktami fitosanitarnymi: natychmiast umyć rękawice zabrudzone produktem nierozcieńczonym 
wodą i wprowadzić wodę płuczącą do rozpylanego płynu.

• �Uwaga: nieprawidłowe czyszczenie oraz użytkowanie rękawic może spowodować obniżenie poziomu odporności. 
• ��Dokładnie osuszyć wnętrze rękawicy i sprawdzić jej stan przed ponownym użyciem.
• �Więcej informacji na temat odporności, wytrzymałości chemicznej i użytkowania rękawic można uzyskać u 
lokalnego dystrybutora lub w Serwisie technicznym klientów MAPA PROFESSIONAL.

• �Arkusz informacyjny i certyfikat CCE lub Deklarację zgodności UE można pobrać ze strony www.mapa-pro.fr 

MAPA SPONTEX POLSKA Sp. z o.o. 
ul. Józefińska 2, 30-529  Kraków,  

Tel. +48 (12) 29 31 400 do 401, Fax : +48 (12) 29 31 400
www.mapa-pro.pl
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  SI / ZA KEMICNO ZASCITO    PODROČJE UPORABE     	
• �Oznaka CE na teh izdelkih pomeni, da izpolnjujejo zahteve Direktive 89/686/EGS ali Uredbe 2016/425 o osebni 
varovalni opremi v zvezi z varnostjo, udobnostjo in trdnostjo.

• �Rokavice za zaščito pred kemikalijami, kot so kisline, baze, detergenti, alkoholi, ketonska topila, naftna topila, 
aromatizirane in klorirane snovi, v skladu z omejitvami, navedenimi v tabeli prepustnosti, in/ali za zaščito 
pred mikroorganizmi in/ali toplotno zaščito (pred vročino ali mrazom) in/ali za zaščito pred radioaktivnim 
onesnaženjem.

• �Rokavice z referenčno številko 493 za ravnanje s fitosanitarnimi proizvodi izpolnjujejo zahteve za minimalno 
raven 2 za naslednje proizvode:
- Izopropanol (permeacija = 6, degradacija = -13)
- Cikloheksanon (permeacija = 3, degradacija = 63)
- Ksilen (permeacija = 2, degradacija = 54)

• �Pridobljene stopnje prepustnosti ne odražajo dejanskega trajanja zaščite na delovnem mestu niti razlikovanja 
med mešanicami in čistimi kemikalijami.

• �Odpornost na kemikalije je bila ocenjena v laboratorijskih pogojih iz vzorcev, vzetih samo z dlani (preverjena 
je bila tudi v primerih, kjer je bila dolžina manšete večja ali enaka kot 400 mm) in se nanaša samo na kemično 
vsebino testa. Če se uporablja v mešanicah, je lahko drugačna. 

• �Zaščitne rokavice pred radioaktivno kontaminacijo ne ščitijo pred ionizirajočim sevanjem in niso bile preskušene 
za odpornost proti ozonskemu pokanju. Niso zasnovane za uporabo v zadrževalnem hramu. Lahko se 
uporabljajo kot podrokavice pri ravnanju z odpadki in rednem čiščenju.

• �Rokavice, ki vsebujejo naravni lateks: izogibajte se stiku z olji ter ogljikovodikovimi, aromatskimi in kloriranimi 
topili.

• �Pri rokavicah iz nitrila: izogibajte se stiku s ketoni in dušikovimi organskimi spojinami.
• �Pri rokavicah iz neoprena: izogibajte se stiku z nekaterimi aromatskimi in kloriranimi topili.
• �Pri rokavicah iz PVC-ja: izogibajte se stiku s ketoni ter z aromatskimi in kloriranimi topili.
• �Pri rokavicah iz butila: izogibajte se dolgotrajnemu stiku z aromatskimi in kloriranimi topili.
• �Pri rokavicah iz fluoroelastomera: izogibajte se stiku s ketoni in acetati. 
• ��Pri rokavicah kategorije III: varovanje pred smrtnimi nevarnostmi ali nevarnostmi, ki lahko nepopravljivo 
poškodujejo, postopek 11B (Direktiva 89/686) ali modul D (Uredba 2016/425), ki ga je izdal odobreni organ 
ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Pariz - Francija)

   NAVODILA ZA SHRANJEVANJE IN UPORABO	  
• �Priporočljivo je, da rokavice predhodno preskusite, saj se dejanski pogoji uporabe lahko razlikujejo od preskusov 
tipa »CE« (zlasti mehanskih in/ali kemičnih) glede na temperaturo, abrazijo in poškodbe.

• �Zaradi spremembe fizikalnih lastnosti so zaščitne rokavice ob uporabi manj odporne na nevarne kemikalije. 
Gibi, raztrgi, trenje ali preperevanje zaradi stika s kemikalijami itd. lahko bistveno skrajšajo življenjsko dobo.

• �Pri delu z jedkimi kemikalijami, je preperevanje najpomembnejši faktor pri izbiri rokavic, odpornih na kemikalije. 
Pred uporabo se priporoča pregled rokavic da ne kažejo znakov pomanjkljivosti ali nepravilnosti.

• �Rokavice hranite v originalni embalaži, zaščitene pred svetlobo, toploto in vlago. Še zlasti rokavice iz neoprena 
hranite pri temperaturi, višji od 5°C. 

• �Rokavice se ne smejo uporabljati v bližini strojev zaradi nevarnosti zagozditve.
• �Rokavice s termično zaščito so zasnovane za kratkotrajen stik z vročimi kosi do 100 °C za stopnjo 1 in 250 °C 
za stopnjo 2.

• �Rokavic ne izpostavljajte neposrednemu stiku z ognjem.
• �Uporaba rokavic, prevlečenih z nitrilom ali lateksom, ni priporočljiva pri ljudeh, občutljivih na ditiokarbamate 
in/ali tiazole. 

• ��Pri rokavicah, prevlečenih z naravnim ali naravnim mešanim lateksom: ni priporočljivo za uporabo pri ljudeh, 
občutljivih na beljakovine naravnega lateksa in na tiuram.

• �Rokavice nosite na čistih in suhih rokah.
• �Rokavice očistite, preden jih snamete:
- �Uporaba s kompatibilnimi topili: rokavice obrišite s suho krpo.
- �Uporaba s čistili, kislinami, alkalnimi izdelki: rokavice obilno izperite pod tekočo vodo in jih nato obrišite s suho 
krpo.

- �Uporaba z barvami, pigmenti, črnili: rokavice očistite s krpo, prepojeno z ustreznim topilom, nato pa jih obrišite 
s suho krpo.

- �Uporabo fitofarmacevtskih sredstev: rokavice, onesnažene z nerazredčenim proizvodom, takoj sprati z vodo in v 
tekočino za pršenje dodati vodo za izplakovanje.

• �Pozor: čiščenje in uporaba rokavic v nasprotju s priporočili lahko spremenita njihovo raven učinkovitosti. 
• ��Pred ponovno uporabo počakajte, da se osuši notranjost rokavic, in preverite njihovo stanje.
• �Za več informacij o učinkovitosti, kemijski odpornosti in uporabi rokavic se obrnite na prodajalca ali tehnično 
podporo za kupce MAPA PROFESSIONAL.

• �Informativni list in certifikat CCE ali izjava EU o skladnosti sta na voljo na spletnem mestu www.mapa-pro.fr 

MAGYARORSZÁG MAPA PROFESSIONAL 
SOKE Hungaria Kft. - 9228 Halaszi 

Győri ut  1./Pf.6. 
Tel: (36) 30 419 2600 - Fax: (36) 96 573 212

www.mapa-pro.hu

  RO / GAMA DE PROTECȚIE CHIMICA    DOMENIU DE UTILIZARE     	
• �Marcajul CE aplicat pe aceste produse înseamnă că acestea trebuie să îndeplinească cerințele Directivei Europene 
89/686/CEE sau ale Regulamentului UE 2016/425 privind gradul de protecție, confortul și rezistența echipamentelor 
individuale de protecție.

• �Mănușile de protecție contra substanțelor chimice cum ar fi acizii, bazele, detergenții, alcoolii, solvenții 
cetonici, solvenții pe bază de petrol, solvenții aromați și clorurați, în limita restricțiilor specificate în tabelul cu 
rezistențele chimice și/sau contra microorganismelor și/sau de protecție termică (la cald sau la rece) și/sau 
contra contaminării radioactive. 

• �Mănușile cu nr. de referință 493 pentru manipularea produselor fitosanitare îndeplinesc cerințele minime de 
permeabilitate de nivel 2 pentru următoarele produse:
- Izopropanol (permeabilitate = 6 , degradare = -13)
- Ciclohexanonă (permeabilitate = 3 , degradare = 63 )
- Xilen (permeabilitate = 2 , degradare = 54)

• �Nivelurile de permeabilitate constatate nu reflectă durata efectivă a protecției la locul de muncă, nici nu face 
distincție între amestecuri și substanțele chimice pure.

• �Rezistența chimică a fost evaluată în condiții de laborator, pe mostre de material de la palmă (cu excepția 
lungimea mânecii mănușii a fost mai mare sau egală cu 400 mm și a fost și ea testată) iar se referă doar la partea 
chimică a testelor. Lucrurile se pot schimba dacă s-a folosit într-un amestec.

• �Mănușile de protecție împotriva contaminării radio-active nu oferă protecție împotriva radiațiilor ionizante și nu 
au fost supuse testului de rezistență la fisurare sub acțiunea ozonului. Nu sunt concepute pentru a fi utilizate 
în incinte de izolare. Acestea pot fi folosite în sub-mănuși pentru manipularea deșeurilor și pentru lucrările 
curente de curățare.

• �Mănușile cu conținut de latex natural: evitați contactul cu uleiuri, solvenți petrolieri, aromatici sau clorurați.
• �Pentru mănușile din nitril: evitați contactul cu cetonele și produsele organice azotate.
• �Pentru mănușile din neopren: evitați contactul cu anumiți solvenți aromatici și clorurați.
• �Pentru mănușile din PVC: evitați contactul cu cetone și solvenți aromatici și clorurați.
• �Pentru mănușile din butil: evitați contactul prelungit cu solvenții aromatici și cu hidrocarburile.
• �Pentru mănușile din fluoroelastometru: evitați contactul cu cetonele și acetații. 
• �La mănușile de categoria III: protecție contra riscurilor letale sau ireversibile, se aplică procedura 11B (Directiva 
89/686) sau Modulul D (Regulamentul 2016/425), urmate de ASQUAL-0334. (Asqual - 14 rue des Reculettes 
- 75013 - Paris - France) 

   INSTRUCȚIUNI DE PĂSTRARE ȘI DE UTILIZARE	  
• �Se recomandă testarea prealabilă a mănușilor, condițiile reale de utilizare putând fi diferite de cele ale testelor de 
tip CE (mai ales mecanice și/sau chimice), în funcție de temperatură, abraziune și degradare.

• �Mănușile pot oferi o rezistență mai mică la substanțele chimice periculoase, din cauza modificării proprietăților 
lor fizice. Mișcările, sfâșierile, frecarea sau degradarea provocată de contactul cu substanțele chimice pot reduce 
în mod semnificativ durata efectivă de viață.

• �În cazul substanțelor chimice corozive, degradarea poate fi considerată factorul cel mai important atunci când se 
aleg mănușile anti-chimice. Înainte de utilizarea se recomandă ca mănușile să fie verificate pentru a nu prezenta 
vreun defect sau imperfecțiune.

• �Păstrați mănușile în ambalaj, ferit de lumină, de căldură și de umiditate. Mai exact, în cazul mănușilor de neopren, 
la o temperatură peste 5°C. 

• �Aceste mănuși nu trebuie utilizate în preajma mașinilor deoarece există riscul să fie prinse.
• �Mănușile de protecție termică sunt concepute pentru un contact de durată limitată cu piesele calde până la 100°C 
pentru un nivel 1 și 250°C pentru un nivel 2.

• �Nu puneți mănușile în contact direct cu surse de foc.
• �Nu se recomandă utilizarea de către persoane cu sensibilitate la ditiocarbamați și/sau la tiazol pentru mănușile 
învelite cu nitril sau latex. 

• �Pentru mănușile învelite din latex natural sau latex natural mixat: nu se recomandă utilizarea de către persoane 
cu sensibilitate la proteinele conținute în latexul natural și la tiuram.

• �Purtați mănușile pe mâini curate și uscate.
• �Curățați mănușile înainte de a le da jos:
- �utilizare cu solvenți compatibili: ștergeți cu o cârpă moale;
- �utilizare cu detergenți, acizi, produse alcaline: clătiți abundent sub jet de apă, apoi ștergeți cu o cârpă uscată;
- �utilizarea cu vopsele, cerneli: curățați cu o cârpă înmuiată în solventul corespunzător, apoi ștergeți cu o cârpă 
uscată.

- �Utilizarea produselor fitosanitare: clătiți imediat mănușile murdare cu produs nediluat cu apă și introduceți apa 
de limpezire în lichidul de pulverizare.

• �Atenție: curățarea sau utilizarea nerecomandată a mănușilor poate altera nivelurile de performanță. 
• ��Lăsați interiorul mănușii să se usuce și verificați starea sa înainte de reutilizare.
• �Pentru mai multe informații privind performanțele, rezistența chimică și utilizarea mănușilor, adresați-vă 
distribuitorului sau Serviciului tehnic pentru clienți MAPA PROFESSIONAL.

• �Fișa cu informații și certificarea CCE sau Declarația de conformitate UE pot fi descărcate de pe  
www.mapa-pro.fr 

MAPA S.A.S.  
Défense Ouest - 420, rue d’Estienne d’Orves  

�F - 92705 COLOMBES Cedex 
T : (33) 1 49 64 22 00 - F : (33) 1 49 64 22 09

www.mapa-pro.com

  SK / CHEMICKÁ OCHRANA RÚK    OBLASTI POUŽÍVANIA     	
• �Označenie CE na týchto výrobkoch znamená, že výrobky vyhovujú požiadavkám uvedeným v smernici 89/686/EHS 
alebo v nariadení EÚ č. 2016/425 o osobných ochranných pomôckach týkajúcich sa neškodnosti, pohodlia a pevnosti.

• �Rukavice určené na ochranu proti chemickým látkam, akými sú kyseliny, zásady, čistiace prostriedky, alkoholy, 
ketónové riedidlá, ropné, aromatické a chlórované riedidlá, v rámci obmedzení uvedených v tabuľke priepustnosti 
a/alebo proti mikroorganizmom a/alebo na tepelnú ochranu (proti teplu alebo chladu) a/alebo proti rádioaktívnej 
kontaminácii.

• �Rukavice s referenciou 493 na manipuláciu s fytosanitárnymi výrobkami spĺňajú požiadavky pre 2 minimálnu 
úroveň prenikania pre tieto výrobky:
- Izopropanol (Permeácia = 6, Degradácia = -13)
- Cyklohexanón (Permeácia = 3, Degradácia = 63)
- Xylén (Permeácia = 2, Degradácia = 54)

• �Získané hodnoty priepustnosti neodrážajú reálnu dĺžku ochrany v pracovných podmienkach ani rozdiel medzi 
zmesami a čistými chemickými látkami.

• �Chemická odolnosť sa hodnotila v laboratórnych podmienkach zo vzoriek zobraných iba z dlane (okrem prípadu, 
kde dĺžka rukávu rukavice bola väčšia alebo rovná 400 mm, a tiež sa kontroloval) a týka sa len chemickej látky 
podrobenej testovaniu. Pri prítomnosti v zmesi môže byť výsledok iný. 

• ��Rukavice na ochranu voči rádioaktívnej kontaminácii neslúžia na ochranu pred ionizačnými žiareniami a nebola 
testovaná ich odolnosť voči popraskaniu v prípade vplyvu ozónu. Nie sú určené na používanie v izolačných 
konštrukciách jadrových reaktorov. Môžu sa používať ako spodné rukavice pri manipulácii s odpadom a pri 
bežných čistiacich prácach.

• ��Rukavice s obsahom prírodného latexu: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu s olejmi, naftovými, 
aromatickými a chlórovanými riedidlami.

• �Nitrilové rukavice: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu ketónmi a organickými dusíkatými výrobkami.
• �Neoprénové rukavice: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu s aromatickými a chlórovanými riedidlami.
• �Rukavice z PVC: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu ketónmi a aromatickými a chlórovanými riedidlami.
• �Rukavice z butylu: dbajte na to, aby rukavice neboli dlhodobo vystavené pôsobeniu aromatických riedidiel a 
uhľovodíkov.

• �Rukavice z fluoroelastoméru: dbajte na to, aby sa nedostali do kontaktu s ketónmi a acetátmi. 
• �Rukavice kategórie III: ochrana proti smrteľným alebo nezvratným rizikám, postup 11B (smernica 89/686) alebo 
modul D (nariadenie 2016/425) nasledovaný postupom ASQUAL 0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paríž - Francúzsko) 

   POKYNY TÝKAJÚCE SA SKLADOVANIA A POUŽÍVANIA	  
• �Rukavice sa odporúča vopred otestovať, pretože skutočné podmienky používania sa môžu líšiť od typových skúšok 
„CE“ (predovšetkým mechanickej a/alebo chemickej) v závislosti od teploty, oderu a opotrebovania.

• �Pri používaní môžu ochranné rukavice poskytnúť menej ochrany proti škodlivým chemikáliám kvôli zmene ich 
fyzikálnych vlastností. Pohyby, trhliny, trenie či postupné zhoršovanie kvality pri kontakte s chemikáliami a pod. 
môžu znížiť skutočnú dĺžku ich životnosti.

• �Pri žieravinách je postupné zhoršovanie najdôležitejším faktorom, ktorý treba brať do úvahy pri výbere rukavíc 
odolných voči chemikáliám. Pred použitím sa odporúča rukavice skontrolovať, či nemajú poškodenie alebo iný 
nedostatok.

• �Rukavice uchovávajte v príslušnom obale na tmavom, chladnom a suchom mieste a predovšetkým pri 
neoprénových rukaviciach pri teplote vyššej ako 5°C. 

• �Rukavice sa nemajú používať v blízkosti strojov z dôvodu rizika ich zachytenia.
• �Rukavice určené na tepelnú ochranu sú vyrobené tak, aby sa mohli počas obmedzenej doby dotýkať teplých 
dielov s teplotou max. 100 °C pri stupni ochrany 1 a 250 °C pri stupni ochrany 2.

• �Rukavice sa nesmú dostať do priameho kontaktu s ohňom.
• ��Rukavice povrstvené nitrilom alebo latexom by nemali používať osoby citlivé na ditiokarbamáty a/alebo tiazoly. 
• �Rukavice povrstvené prírodným alebo miešaným prírodným latexom: neodporúčajú sa osobám citlivým na 
proteíny z prírodného latexu a na tiurám.

• �Rukavice si navliekajte na čisté a suché ruky.
• �Rukavice pred stiahnutím očistite:
- �Používanie kompatibilných riedidiel: uprite suchou handričkou.
- �Používanie čistiacich prostriedkov, kyselín, zásaditých výrobkov: dôkladne opláchnite tečúcou vodou a utrite 
suchou handričkou.

- �Používanie náterov, farieb: očistite handričkou napustenou vhodným riedidlom a potom utrite suchou handričkou.
- �Používanie fytosanitárnych výrobkov: rukavice znečistené výrobkom neriedeným vodou okamžite umyte a 
oplachovaciu vodu pridajte do rozprašovacej tekutiny.

• �Upozornenie: v prípade čistenia a používania rukavíc, ktoré je v rozpore s odporúčaniami, môže dôjsť k 
zhoršeniu stupňa ochrany rukavíc. 

• �Pred opätovným používaním nechajte vnútro rukavíc vyschnúť a skontrolujte ich stav.
• �Podrobnejšie informácie o vlastnostiach, chemickej odolnosti a používaní rukavíc vám poskytne distribútor alebo 
technické zákaznícke oddelenie spoločnosti MAPA PROFESSIONAL.

• �Informačný hárok alebo certifikát CCE či osvedčenie o zhode pre EÚ sa dá stiahnuť zo stránky  
www.mapa-pro.fr

MAPA PROFESSIONAL  
Českomoravská 2408/1a - Praha 9 – Libeň   

Česká republika - 190 00 
Tel.: + 420 283 116 622 - Fax: + 420 283 116 688

www.mapa-pro.cz

  CZ / ŘADA RUKAVIC PODLE CHEMICKÝCH VLASTNOSTÍ    OBLAST POUŽITÍ	
• �Označení CE na těchto produktech znamená, že splňují požadavky Evropské směrnice 89/686/CEE nebo nařízení 
EU 2016/425 na osobní ochranné vybavení s ohledem na ochranu, a pohodlí a pevnost.

• ��Rukavice pro ochranu proti chemikáliím, jako jsou kyseliny, zásady, detergenty, alkoholy, ketonová rozpouštědla, 
ropná rozpouštědla, aromatická a chlorovaná rozpouštědla v rámci omezení stanovených v tabulce chemické 
odolnosti, nebo proti mikroorganismům, nebo poskytují tepelnou ochranu (proti horku nebo chladu) nebo proti 
radioaktivní kontaminaci. 

• ��Referenční rukavice 493 pro manipulaci s fytosanitárními výrobky splňují požadavky propustnosti s minimální 
úrovní propustnosti 2 pro tyto výrobky:
- Isopropanol (propustnost: 6, degradace: -13)
- Cyklohexanon (propustnost: 3, degradace: 63)
- Xylen (propustnost: 2, degradace: 54)

• �Chemická odolnost byla hodnocena v laboratorních podmínkách ze vzorků odebraných jen z dlaně (s výjimkou 
případů, kdy byla kontrolována i délka manžety rukavice větší nebo rovna 400 mm) a týká se pouze chemického 
subjektu testu. Jsou-li rukavice používány při práci se směsmi, mohou být údaje odlišné.

• �Získané úrovně pronikání neodráží skutečnou dobu trvání ochrany na pracovišti, ani nerozlišují mezi směsmi a 
čistými chemikáliemi.

• �Rukavice pro ochranu proti radioaktivnímu zamoření nechrání před ionizujícím zářením a nebyly podrobeny 
testu odolnosti proti popraskání v důsledku působení ozónu. Nejsou určeny pro použití v ochranných nádobách. 
Mohou být použity jako rukavice pro manipulaci s odpadem a pro běžné čisticí práce.

• ��Rukavice obsahující přírodní latex: vyhněte se kontaktu s oleji, ropnými, aromatickými a chlorovanými 
rozpouštědly.

• �Pro rukavice z nitrilu: vyhněte se kontaktu s ketony a organickými dusíkatými výrobky.
• �Pro rukavice z neoprénu: vyhněte se kontaktu s určitými aromatickými a chlorovanými rozpouštědly.
• �Pro rukavice z PVC: vyhněte se kontaktu s ketony a aromatickými a chlorovanými rozpouštědly.
• �Pro rukavice z butylu: vyhněte se dlouhodobému kontaktu s aromatickými rozpouštědly a uhlovodíky.
• �Pro rukavice z fluorelastomeru: vyhněte se kontaktu s ketony a acetáty. 
• ��Pro rukavice kategorii III: ochrana proti nevratným nebo smrtelným nebezpečím, postup 11B, vydaný schváleným 
orgánem ASQUAL–0334 (Směrnice 89/686) nebo Modul D (Směrnice 2016/425), následovaným ASQUAL–0334. 
(Asqual - 14 rue des Reculettes - 75013 - Paris - France) 

   POKYNY KE SKLADOVÁNÍ A POUŽITÍ	  
• �Doporučujeme provést předběžnou zkoušku rukavic, skutečné podmínky použití se mohou lišit od výsledků zkoušek 
typu „CE“ (zejména mechanických a/nebo chemických), v závislosti na teplotě, oděru a degradaci.

• �V důsledku změny jejich fyzikálních vlastností mohou ochranné rukavice poskytovat menší odpor proti 
nebezpečným chemikáliím. Skutečnou životnost mohou výrazně snížit pohyby, roztržení, tření nebo rozklad, 
způsobený kontaktem s chemikáliemi apod.

• �Při výběru ochranných chemických rukavic s tepelnou odolností pro korozivní chemikálie může být nejdůležitějším 
faktorem rozklad. Před použitím doporučujeme rukavice zkontrolovat pro zjištění, zda nevykazují jakékoli vady 
nebo nedokonalosti.

• �Skladujte rukavice v balení chránícím před světlem, teplem a vlhkostí; konkrétně v případě neoprénové rukavice, 
při teplotě nad 5°C. 

• �Z důvodu rizika zachycení by rukavice neměly být používány v blízkosti strojů.
• ��Rukavice pro tepelnou ochranu jsou určeny pro omezenou dobu styku s teplými částmi až do 100 °C pro úroveň 
1 a 250 °C pro úroveň 2.

• �Nevystavujte rukavice přímému kontaktu s plamenem.
• �Použití se nedoporučuje osobám citlivým na dithiokarbaminy a/nebo thiazoly pro rukavice potažené nitrilem 
nebo latexem. 

• �Pro rukavice potažené přírodním latexem nebo kombinovaným přírodním latexem: používání se nedoporučuje 
osobám citlivým na proteiny z přírodního latexu a na thiuram.

• �Rukavice oblékejte na čisté a suché ruce.
• �Vyčistěte rukavice, než je sejmete:
- �Použití s kompatibilními rozpouštědly: otřete suchým hadříkem.
- �Použití s detergenty, kyselinami, alkalickými výrobky: důkladně opláchněte pod tekoucí vodou a otřete suchým 
hadříkem.

- �Použití s nátěry, inkousty: očistěte hadříkem navlhčeným vhodným rozpouštědlem, pak otřete suchým hadříkem.
- �Použití fytosanitárních produktů: rukavice znečištěné neředěným produktem okamžitě umyjte vodou a přidejte 
oplachovací vodu do postřikové kapaliny.

• �Upozornění: čištění nebo používání rukavic způsobem, který není doporučen, může ovlivnit úroveň ochrany. 
• �Před opětovným použitím nechte vnitřek rukavic vyschnout a ověřte jejich vyhovující stav.
• ��Další informace o účinnosti a způsobech použití rukavic obdržíte na požádání u svého dodavatele nebo od služby 
technické podpory klientů společnosti MAPA PROFESSIONAL.

• �Informační list a certifikát CCE nebo prohlášení o shodě EU si můžete stáhnout na adrese www.mapa-pro.fr
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